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Házfelügyelő: Tudod mama, semmi értelme, hogy mindig kiszaladgáljunk kaput nyitni... 






















































Rettenetesen csúnyán beszélünk magyarul! Dünnyögünk. 
xnorgunk, elharapjuk a szavakat, szörnyen hangsúlyozunk, 
szinte egyetlen mondatot sem fejezünk be, annál több az „izé” 
az „így**, az „ugye”, a „hm”, az „ehe”. Hovatovább morgó 
sok és vakkantások útján érintkezünk egymással. Ez így 
nem mehet tovább. 

Már reggel a villamoson elhatároztam, hogy az én számat 
többé nem hagyja el pongyola beszéd. Keserűen elmoso¬ 
lyodtam, amikor a kalauz így szólt: 

— Aprót, ha lehet! 

Ha nem ismerném a körülményeket, s nem tudnék olvasni 
a kalauz gondolataiban, találgathatnék, hogy vajon aprófát, 
aprójÓBzágot, vagy esetleg más apróságot akar-e. Ekkor kifo¬ 
gástalan hanghordozással a következőket mondottam volt 
neki: 

— Sajnos, nincs aprópénzem. Lenne szíves felváltani egy 
tízforintos bankjegyet? 

Egy kicsit furcsán nézett, nyilván elszokott -már n szép, 
szabatos magyar beszédtől. Szó nélkül visszaadott a tíz¬ 
forintos bankjegyből. Én eltettem a visszajáró pénzt, s ud¬ 
variasan így szóltam: 

— Köszönöm szépen a kedvességét. Milyen szerencse, hogy 
mégis rendelkezett megfelelő mennyiségű váltópénzzel. 

A kalauz clgondolkozva ment tovább. Különben egy 
régen látott ismerősömmel is találkoztam a villamoson. 
Harsány hangon kiáltott rám: 

— Üdvözlöm, mi van? 

Én így válaszoltam: 

— Amennyiben kedves kérdése hogy létem re vonatkozik, 
örömmel jelenthetem ki, hogy kitűnően érzem magamat, és 
remélem, hogy' önnek sincs semmi panaszolni valója. 

— Kicsit fáj a fejem — mondta ismerősöm, majd a lehotő 
legszabálytálánabb szófűzésBel közölte velem, hogy' le kel) 
szállnia. Később az utcán egy másik ismerősömmel talál¬ 
koztam. Az illető rávágott a vállamra és így szólt: 

— Pocsék idő, mi? 

Bólintottam. 

— Az időjárás kedvezőtlen, ez nem kétséges. Tegnap ellen¬ 
ben alkalmunk volt dicsérni az időjárást, nemde? 

Amikor úgy láttam, hogy egy' kicsit értetlenül néz rám, mo¬ 
solyogva megkérdeztem: 

— Ön talán nem kedveli a fagyponton aluli hőmérscklotot ? 

Bosszúsan rázta a fejét, hogy nein, majd hozzátette, hogy 
a hideg szédülést okoz neki. Ott is hagyott. Ekkor bementem 
a közeli dohánytőzsdébe, amelyet rendkívül helytelenül 
trafiknak hívnak, holott ez angolul forgalmat jelent. 

— Kérek egy húsz darab Mátra-szivarkát tartalmazó 
csomagot! — mondtam tisztán és érthetően. 

— Egy csomag Mátrát? — kérdezte az elárusító hölgy. 

Mosolyogtam. 

— Az ön kérdése könnyen félreérthető, asszonyom. Noha 
a Mátra nem tartozik a világ legmagasabb hegyláncai közé, 
egy kissé túlságosan nagy' csomag kellene ahhoz, hogy bele¬ 
férjen. 

— Viccelni tetszik? — kérdezte zavartan a hölgy, én azon-, 
bán megnyugtattam, hogy a helyes magyarság nem tréfadolog. 

Az üzletből kifelé jövet, sajnos, egy részeg ember nekem 
• jött, s amikor megütődve néztem rá, gomolygó pálinkafelhőt 
árasztva nézett rám: 

— Mi az, hapsi, nem tetszik? 

Bosszúsan csóváltam a fejemet. 

— Az ön ittassága nem elegendő ok arra. hogy engem hely¬ 
telenül olyan megszólítással bántson meg, amely* az én egyé¬ 
niségemet a legkevésbé sem fejezi ki, s legföljebb arra a lelki- 
állapotra vall, amely az ön káros szenvedélyéből fakad. 

— Ez részeg — mondta az illető bántó hangon és tovább- 
támolygott. 

Engem azonban nem tántorított el kitűzött célomtól, s 
mindenkor, minden alkalommal igyekeztem szabatosan, vi- 
, lágosan, helyesen kifejozni magamat. Meg is kaptam érte 
a megfelelő elismerést. Egy társaságban ezt a bókot kaptam: 

— Milyen szépen beszél magyarul, igazán ki mondaná, hogy 
nem az any&nyelve. A kiejtésén is alig lehet észrevenni.. . 



fCözeledvún az esztendő vége, mérleget készítettem. E fontos 
művelet végeztével szomorúan állapítottam meg, hogy semmi¬ 
féle ingó, vagy ingatlan vagyonora nincs, de még egy lyukas 
petákom sem, sőt mérlegem tökéletesen passzív azzal a 127 
forint és 50 fillérrel, amelyet terhemre, kedves feleségem 
nyilvántart és január 15-i zsebpénzemből levonásba hoz. 
E csekélyke összeget, kölcsönképpen, azért vettem fel tőle, 
hogy szorgalmasan összekuporgatott százasaimról gyanúját 
eltereljem. 

Bár feleségem is dolgozó nő és elég szép önálló keresettel 
bír, teljes fizetésemet minden alkalommal hazaadtam, olyan 
csekélyke zsebpénz levonásával, amely az éhenhaláshoz sok, 
de arra meg rendkívül kevés, hogy a napi egy-két feketén túl, 
bármilyen szenvedélyemnek is hódolhassak, különösképpen 
pedig, nogy bárkit is dédelgessek. Mivel korábban már jogszo¬ 
kássá vált „minden pénzt hazaadni” banális és kispolgári 
jelszót belső és külső viharok nélkül a magam javára mó¬ 
dosítani képtelenségnek láttam, férfiasán bevallom, inkorrekt 
eszközökhöz folyamodtam. 

Először is letagadtam a negyedévi prémiumból pontosan 
húsz százalékot, továbbá elhallgattam a különmunkát, ame¬ 
lyet egy, sőt több maszek kisiparos könyvelésének törvényes 
rendben tartásával vállaltam. Pénzt akartam gyűjteni, hogy 
bármikor, bármilyen helyzetben se jöjjek zavarba: legyen 
titkos tartalékom 1 . . . 

Gyűlt a pénzem, de az első kísérletek kudarcai már-már 
végképp elkeserítettek. TTgyanis az öt darab százast, amelyet 
elhallgattam feleségem előtt, nadrágom órazsebébe tűrtem éh 
ha ruhát v áltottam, nem mulasztottam el a precízen nyolcrét 
hajtott bankókat áthelyezni. Csak éppen az egyik vasárnap 
feledkeztem meg erről. Gondos feleségem pedig, mikor rendbe- 
rnkla és kikefélte levetett ruhámat, nem restellte magához 
emelni féltve őrzött százasaimat. Az ezzel kapcsolatos vita 
részletei nem érdekesek: kimagyaráztam a dolgot és tovább 
gyűjtöttem a dugpénzt, ahogyan ettől kezdve gyanakvó 
feleségem az ilyenféle vagyonállagot nevezte. Az idők folya¬ 
mán egyre leleményesebb lettem: nyáron, a benaftalinozott 
téli ruhámba rejtettem a pénzt, télen pedig a gondosan félre¬ 
tett nyári ruhába. Minden kísérletem hiábavalónak bizonyult. 
Még leleményesebb feleségem télen éppen úgy megtalálta meg¬ 
takarítót t ezerkétszáz forintomat, mint nyáron a kétezer¬ 
egyszázat . 

Minden leleplezésnél fülig vörösödtem, pedig feleségem 
ilyenkor mindig nagyon kedves volt hozzám. Legutóbb még 
meg is jegyezte: büszke lehet az az asszony, akinek ilyen 
takörékos férje van. 

És én büszke is voltam. Mégis o barátságos fordulat után, 
pénzügyeimet illetően, jelentős változtatást eszközöltem. 
Feleségem „Kutyilinkó” becenevére kisebb-nagy'obb összege¬ 
ket helyeztem el bankbetéten és a betétkönyvet hazavittem 
az asszonynak, aki könnyekig meghatva vette tudomásul, 
hogy* most már az ő számára takarékoskodom. Ebből a betét- 
könyvből szereztünk be egyet és mást, míg végül is 14 forintra 
csökkent az állomány. Ezt az alaptőkét feleségem azzal a 
titkolt szándékkal hagyta nálam, hogy' — mint gyengéd és 
figyelmes férj — az idők folyamán az ő számára tovább 
gyarapítsam. Az utóbbi hónapokban a betétkönyv' állapota 
azonban változatlan maradt és sehogy sem sikerült 14 forint 
fölé emelkednie, ami úgy* látszik feleségemet módfelett nyug¬ 
talanította. A karácsonyi bevásárlások előtt igen barátságo¬ 
san azt a kérését nyilvánította, hogy' szeretné, ha a betét¬ 
könyvet megmutatnám neki. hangsúlyozva, ne tekintsem ezt 
részéről valamiféle bizalmatlanságnak. Felháborodásomat 
titkolva, belső zsebembe nyúltam és hanyag mozdulattal 
átnyújtottam a könyvet. Feleségem belenézett, majd felsikol- 
tott, örömében a nyakamba ugrott és ismételten kinyilatkoz¬ 
tatta: ilyen férj sincs több a világon. 

Pedig nem történt más. minthogy* a 14 forintos alibi betét¬ 
könyv helyett, tévedésből, a saját külön nevemre szóló 1150 
forint ős betétkönyvet adtam át derék feleségemnek. 

így' lett év\ égi mérlegem passzív azzal n 127 forint és 50 
fillérrel, amely, mint fentebb már kimutattam, a január 15-i 
zsebpénzemből levonatba kerül. 
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— Most már leqalább 
mik azok a fekete foltok 
vízióban! ... 
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Lapot kérek, ütöm a bankot! 
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— Most pedig az ózdi Kohászati Művek 
dbttje seqítséqet fog nyújtani a szövetkezet 
nak a szilveszteri ólomöntéshez ... 
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Tegnapelőtt este megtudtam, hogy 
Zelenkáék válnak. Nem akartam hinni a 
fülemnek. Megőrültek ezek? A férfi, Ze- 
lenka Dezső, hatvan éves elmúlt, a fele¬ 
sége is ötvenöt körül csoszog, a legidő¬ 
sebb unoka maholnap önálló szavalóestet 
tart.. . Mi történhetett közöttük, hiszen 
harmincöt éve úgy élnek, mint a galam¬ 
bok, házasságuk szállóige lett az egész 
kerületben. Másnap délben megdöbbentő 
részleteket hallottam az ügyről egy közös 
ismerősünktől, Bártfaitól. Állítólag né¬ 
hány nappal ezelőtt, egy este, Zelenka 
Dezső ledobta a hátáról a feleségét, Jo- 
lánkát, mire szegény asszony kificamí¬ 
totta a bokáját. Egy szót sem értettem 
az egészből. Mit kereshetett az ötvenöt 
éves Jolánka a hatvanéves Dezső hátán? 
Bártfai sem tudott többet, azt mondta, 
az egész dolgot az öreg Zelenka vejétől 
hallotta, aki csak ennyit mondott, mert 
sietett. 

Zelenkáék régi barátaim, s természetes, 
hogy még aznap este felkerestem őket. 
Dezső nyitott ajtót, öreg barátom egé¬ 
szen megtört, csak árnyéka volt önmagá¬ 
nak. Nyöszörögve vitt be a szobájába, 
leültetett és üveges szemekkel meredt 
rám. Legalább százévesnek látszot t. Azon¬ 
nal a dolog velejére tértem és csakhamar 
kiderült, hogy minden igaz. Válnak és 
Dezső ledobta a hátáról Jolánkát. 

— De az Istenért, hogy jött ez létre ? — 
kérdeztem izgatottan, mert teljesen cső¬ 
döt mondott a fantáziám. 

— Elmesélem — , szélt Dezső bátyám 
megtört hangon, majd halkabbra fogva 
a szót, fejével intett a másik szoba felé. 
— Még itt van... — suttogott —, de 
már napok óta nem beszélünk egymás¬ 
sal... Nem tud elmenni, ágyban fekszik, 
mert fáj a lába. . . 

Látva türelmetlen mozdulataimat, Do- 
zső bácsi belekezdett mondókájába. 

— Olyan családi titokról rántom le 
most a leplet, amelyről eddig senkivel 
sem beszéltem. . . Add becsületszavadat, 
hogy mindaz, amit elmondok, kettőnk 
titka marad... 

Becsületszavamat adtam, folytatta. 

— Harmincöt éve. hogy összeházasod¬ 
tunk. .. — kezdte Ádámnál. — Nagyon 
szerelmesek voltunk egymásba. A mézes¬ 
heteink valóban mézesek voltak, de mit 
magyarázzak, régen volt. . . Fiatalok vol¬ 
tunk és játékosak, mint két kölyök¬ 
kutya. . . Talán a harmadik, vagy negye¬ 
dik este, közvetlenül lefekvés előtt, han- 
cúrozva szaladgáltunk a szobában. Már 
ingben voltunk — akkor még nem hord¬ 
tak pizsamát — és hát. .. fogócskát ját¬ 
szottunk, tudod hogy van az.. . 

— Tudom... — mondtam és mélyet 
sóhajtottam. 

— Egyszercsak, mi jutott eszembe, el¬ 
kaptam Jolánka két csuklóját, feldob¬ 
tam a hátamra és szaladozni kezdtem 
vele az asztal körül. Közben pedig ezt 
kiabáltam: „Sót vegyenek...” Marhaság, 
de hát, édes Istenem, ezt találtam ki és 
Jolánkának tetszett. Nagyokat kacagott, 
kalimpált a hátamon, élvezte a játékot. 
Annyira, hogy másnap is meg kellett 
ismételnem, sőt harmadnap is... 

Elhűlve néztem Dezső bátyám meg¬ 
viselt arcába és szinte hörögtem a rész¬ 
véttől: 

— Dezső bátyúm, csak nem... ? 



/ 


— Kitaláltad... — lehelte Dezső és 
lehajtotta bánatos madárfejét. — Azóta 
minden áldott esto, harmincöt esztendeje, 
játsszuk azt, hogy „Sót vegyenek...!” 
Közben gyermekeink születtek, férjhez 
mentek és megházasodtak, jöttek az uno¬ 
kák, kitört a háború... elpusztult az 
ország és újjáépült, minden megváltozott, 
de ez nem. . . Ahogy a jó isten a minden¬ 
napi estét megadta, én hátamra vetettem 
az ón Jolánkámat és kiabáltam: „Sót 
vegyenek...” 

— Borzalmas... — nyögtem. — De 
hát, miért nem hagytad abba már har¬ 
minc évvel ezelőtt? 

— Szamár vagy. Az ilyet nem lehet 
abbahagyni. . . Megpróbáltam, nem is 
egyszer. . . De valahányszor ágyba akar¬ 
tam mászni, „sótvegyenek” nélkül, maga¬ 
mon éreztem Jolánka szemrehányó tekin¬ 
tetét, amely ezt mondta: „Mi az? már 
nem szeretsz?” Hátamra kellett vennem, 
a családi békesség kedvéért. . . 



— Mégsem értem.. . Közben volt min¬ 
denféle .. . betegségek, háborúban is vol¬ 
tál... 

— Nem számít... Mindig újra kezd¬ 
tük. . . Ahogy elmúltak a rendellenessé¬ 
gek és először készültünk neki a nyugodt, 
esti lefekvésnek, láttam Jolánkám sze¬ 
mérmes arcán ott lebegni a kérdést: 
„Vajon, szeret-e még, vajon lesz-e este 
„sótvegyenek?” Nem okozhattam neki 
csalódást... 

— Kezdem most már érteni... — 
mondtam kissé szédülve az emberi lélek 
mélységeitől. — De mi az ördög ütött 
beléd éppen most? 

— Nézd, elárulok neked valamit.. . 
Férfiak vagyunk egymás közt és becsület¬ 
szavadat is adtad... Én már három hét 
múlva abbahagytam volna, ahogy vissza¬ 
tértünk a nászútról. .. Az ember dolgo¬ 
zik egész nap, mindenféle kellemetlen¬ 
ségei vannak, este már fáradt, még akkor 
is, ha fiatal... Sokszor még az is terhére 
van az embernek, hogy gyöngéd legyen 
a feleségéhez és megcsókolgassa. . . Hát 
még a hátára venni és szaladgálni vele... 
És most képzeld el ezt harmincöt évig, 
minden este... Sosem voltam valami 
edzett sportember, már az iskolában fel 
voltam mentve tornából. . . Negyven 
éves koromig még ment valahogy, de az¬ 
tán kezdtek az izmaim elpetyhüdni, az 
a kevés is, ami volt.. . Egy időben regge¬ 


lenként rendszeresen tornáztam, hogy 
este elbírjam Jolánkát. . . És aztán jött 
az öregedés: lefogytam, gyenge lettem és 
töpörödött... Jolánkám pedig, hála is¬ 
tennek, meghízott, egyre nehezebb lett, 
a legutolsó mérésnél hatvanöt kilót nyo¬ 
mott. . . Valósággal rogyadoztam alatta. 
És azt hiszed, észre vett ebből valamit? 
Semmit... Végre, a múlt héten, szombat 
este, hirtelen éreztem, hogy nem bírom 
tovább... Minden izmom pattanásig fe¬ 
szült, a szívem ki akart esni a mellemből, 
azt hittem, rögtön holtan rogyok össze... 
És Jolánka? Ahelyett, hogy végre azt 
mondta volna: „Tegyél le, Dezsőkéin, nem 
való ez már teneked... ”, kacagott a 
hátamon és kalimpált, mint harmincöt 
évvel ezelőtt.. . A vér elborította az 
agyamat és ledobtam. Kificamította a lá¬ 
bát. Ez történt. 

Dezső reszkető kézzel lehajtott egy po¬ 
hár pálinkát és rágyújtott az ötödik 
Kossuthra. Nem tudtam, mit mondjak, 
felálltam és megsimogattam sokat szen¬ 
vedett, kopasz fejét, aztán bementem 
Jolánkához. 

Sápadtan és szenvedőn feküdt az ágy¬ 
ban, ősz haja frissen volt ondolálva. Kel¬ 
letlenül üdvözölt, szeméből sütött a férfi- 
szolidaritás iránti gyűlölet. Persze úgy 
tettem, mintha semmit sem tudnék és 
részvéttel érdeklődtem: 

— Jolánkám, édes, mi történt? Mi van 
köztetek ? 

Eleinte nem méltatott feleletre, de az¬ 
tán becsületszavam ellenében elmesélte a 
családi titkot, ezúttal Jolánka-szempont¬ 
ból. Majd egyre bizalmasabb és egyre 
dühösebb lett: 

— És képzeld, harmincöt éve csinálja 
ezt a hülyeséget. .. Hát nem kell ebbe 
belebolondulni?! Szánalom ránézni, olyan 
sovány és magas vérnyomása van. .. Egy 
széket nem tud arrább tenni, de az én 
hatvanöt kilómat minden áldott este a 
hátán cipeli. .. Szólhattam egy szót is? 
Olyan érzékony, mint a mimóza. . . Tűr¬ 
tem, pedig tudtam, hogy egyszer el fog 
ejteni... Hát most leejtett és kitörtem 
a lábam... És még neki áll feljebb, napok 
óta felém se néz. . . Amikor megmond¬ 
tam, hogy elválok tőle, egy hang nélkül 
beleegyezett... 

Végre, tisztán láttam a helyzetet, le¬ 
csillapítottam Jolánkát és visszamentem 
a férjéhez. 

— Eredj át, Dezső bátyám... — 

mondtam és erőszakkal kiráztam apa- 
tiku8 állapotából. — Béküljetek ki... 
Kölcsönös félreértés esete forog fenn... 

Többet nem szólhattam, mert kétoldali 
becsületszavam volt. Dezső fürgén át¬ 
ment a másik szobába és én még ott 
maradtam egy darabig, hogy figyeljem 
a kibékülés neszeit. Először Dezső dörmö- 
gő hangja hallatszott megbánó hangsú¬ 
lyokkal majd Jolánka vékony sírása. . . 
Aztán hirtelen furcsa zajok jutottak 
ámuló fülembe. Előbb Dezső nyöször- 
gött keservesen, majd nehéz léptek tétova 
koppanását hallottam... Egy szék fel¬ 
borult és Jolánka ezüstösen kacagott. 
Ezzel egy időben egy asztmásán lihegő 
hang ezt hörögte: 

— Sót vegyenek... Sót vegyenek...! 

Kimentem és csendesen behúztam az 
ajtót magam után. Ezeken nen> lehet 
segíteni. 
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Mint. annakidején Napóleon, az austerlitzi csata hajnalán, 
én is összefont karokkal néztem a terepet és az ellenség pará¬ 
dés felvonulását Ilonka körül, aki a társaság legcsinosabh 
nőtagja volt. 

Tudtam, hogy éjfélre, mire leoltják a villanyt, el kell fog¬ 
lalnom Ilonkát és addigra ki kell vetnem állásaiból az ellen¬ 
séges csapatokat: Lajost, a házigazdát, Szeniceit és a nős 
Kalácsif. Nyugodt voltam és taktikai, stratégiai lépéseken 
törtem a fejem. Közvetlenül a hátam mögött volt a büfé¬ 
asztal, az utánpótlás tehát biztosítva. Az ellenség félkörben 
foglalt helyet Ilonka körül, aki jókedvű volt és gondtalan, 
mint Karthágó, közvetlenül oleste előtt. Ivással vesztegette 
el az idejét, ahelyett, hogy védelmi állásait erősítgette volna. 

Az órámra néztem. Három perc múlva éjfél. Tizenkét 
másodperc múlva támadnom kell. Lelkemben megszólaltak 
a kürtök és a dobok. Csatalovam, az öreg, zöldszínű kárpito¬ 
zott szók néha-néha idegesen felnyikorgott alattam. Még két 
másodperc. 

Haditervem a következő volt: először is bevetem a nehéz¬ 
tüzérséget: Leonóra nénit és Géza bácsit. 

Trórárárú! Támadás! 

— Tűz! — kiáltottam magamban és hangosan: — Lajos- 
kám, miért nem táncolsz Leonóra nénivel? Legalább ogy 
keringőt! 

Láttam, hogy telitalálat volt. Lajos elsápadt, magába ros- 
kadt és egy pillanattal később erőtlenül hullott Leonóra néni 
telt karjai közé. Üjra kiadtam magamnak a parancsot: 

— Tűz! — Azaz, hogy: — Szeniceikém, Géza bácsi domi¬ 
nózni szeretne! Gyerünk csak, gyerünk csak! Ne légy olyan 
unalmas! 

Géza bácsi már szedte is elő a dominót és jókedvűen inte¬ 
getett a sápadt Szeniceinek. 

— No, ezt is kilőttem! — sóhajtottam elégedetten. Most 
már csak a végsőkig elkeseredett, nős Kalácsival álltam szem¬ 
közt. Zöld kárpitozott székem, ha nem szorítom erősen a 
térdemmel, belerohant volna a csata kellős közepébe. Igazi 
harci szék volt. Be kell vallanom, most már cn is idegeskedtem, 
vártam Kalácsi ellen-hadműveleteit. Magamban azonban el¬ 
határoztam: ha éjfélre sikerül bevennem Ilonkát, akkor sza¬ 
bad rablást engedélyezek magamnak, vagyis annyi csókot 
rablók cl Ilonkától, amennyit csak tudok. Ez a napiparancsom 
annyira fel lelkesített, hogy kész voltam még egy nagyobb 
túlerővel is szembeszállni. 

Abban a rainutumban Kalácsi vakmerő lépésre szánta cl 
magát. Odalépett közvetlenül Ilonka mellé, mondhatnám azt 
is, hogy elérte Ilonka külvárosát. Felhorkantam: 

— Azt már nem! — Éreztem, a csata ezekben a pillanatok- 
bán dől el. Késedelem nélkül bevetettem a balszámyon álló 
Kalácsinét,* azaz gúnyosan megkérdeztem tőle: — Elhanya¬ 
golja a férj eoské jót? 

Legnagyobb megdöbbenésemre Kalácsiné vállat vont. A 
balszárny tehát cserben hagyott, nem számíthattam rá. Gyor¬ 
san előre vontam a tartalékot: doktor Csépány Albertét. 

-— Albikám, Kalácsi szeretne beszélni veled, nagyon érdek¬ 
lik a gumófejü lepkék... 

Kalácsi megingott, hátrább vonult, de nem adta meg magát. 
Doktor Csépány Albert azonban egy rohammal szinte el¬ 
söpörte Ilonka mellől. 

»S akkor eloltották a villanyt. Odarohantam Ilonkához, de 
nem találtam a sötétben. Tapogatózni kezdtem, de nem fog¬ 
tam semmit. 

— Ue. hol van ? Drága Ilonka, merre van ? — suttogtam 
kétségbeesetten, aztán felordílottam: — Árulás! Árulás! 

Felgyulladt a villany. Ilonka a rádió mellett állt és ivott. 


— Elárultak — mondtam szomorúan és mivel nem akar¬ 
tam Leonóra fogságába esni, elővettem zsebemből egy hat¬ 
lövetű pezsgősüveget és főbelőttem magam a dugóval. 
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1 ud ni illik, — mióta csak emlékezem — minden újévkor új 
életet kezdtem. Előfordult már, hogy hó, vagy' hét elején kezd¬ 
tem új életet, volt, hogy születésnap után, vagy ogyszorűon 
csak úgy, hogy éjféltől, nulla órától, de-újévkor mindig új éle¬ 
tet kezdtem. 

Az új életről való elgondolások, melyek általában egy ren¬ 
dezettebb életmódról táplált mániával jelentkeztek, való¬ 
színűleg gyermekkorból eredő, pszihés sérülésből maradhattak 
vissza. 

Ez a felismerés indított el a gyógyulás útján, hogy' ebben 
az esztendőben ne kezdjek új életet. 

Ám ez analitikus szemlélet, közben, még számos egyéb 
igazsághoz is elvezetett. Rájöttem például, hogy’ én hiába kez¬ 
dek el új életet, ha velem szemben nem kezdenek el új életet 
mások. Hiába határozom el én, hogy új életet kezdek, fele¬ 
ségül veszem a Gizikét és kiegyensúlyozott családi életet 
élek, ha Giziké nem kezd új életet velem, és a Jenőhöz megy 
feleségül. Hiába határozom én el, hogy kézirataimat ezentúl 
beküldőm a Balsors című irodalmi lapnak, ha a Balsors úgy 
akarja, hogy ne jelenjenek meg. Hiába határozom én el, hogy 
ezentúl korán kelek fel, ha az idő közben közömbösen el¬ 
halad mellettem, miközben alszom. Világos dolog. 

Egy másfajta felismerés: Az új élet nem feltétlenül szeren¬ 
csésebb az előzőnél. Egy alkalommal elhatároztam például, 
hogy az új életben közéleti szereplést vállalok. Két hét múlva 
emiatt rúgtak azután ki az állásomból. Altkor elhatároztam, 
hogy új életet kezdek és nem vállalok semmiféle közéleti sze¬ 
replést. Emiatt pedig hónapokon át nem vettek fel sehová. 

Más alkalommal az új élet takarékoskodásra intett. Két 
hónapon keresztül gyűjtögettem egy betétkönyvbe, s mikor 
már elég sok volt benne, akkor elveszítettem. Erre különle¬ 
gesen új életet kezdtem, szolid és rendes családi életet, mire 
jelentkezett a Gizi, hogy most vagy soha. 

Nem folytatom tovább, az érvek világos logikája ennyiből 
is bizonyítja, hogy nevetséges dolog minden évben új életet 
kezdeni. 

Mindössze egy dolog aggaszt. Ha eddig minden esztendőben 
új életet kezdtem, s most elhatároztam, hogy nem kezdek új 
életet, akkor az előző évekhez képest új életet kezdek! Akkor 
nem kezdek-e tehát új életet, ha most is új életet kezdek, vagy' 
azzal kezdek új életet, hogy nem kezdek új életet ?... 

Mi lesz velem, ha nem tudom megfejteni éjfélig! J 
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1933-ban Berlinben úgy 
alakult a helyzet, hoqy vagy 
én meqyek el a német fővá¬ 
rosból, vagy Hitler Adolf, ö 
maradt . . . 1957 decemberének 
véqén, huszonnégy év után 
jutottam el ismét Berlinbe. 
Első utam a régi háziasszo¬ 
nyomhoz vezetett. Emlékez¬ 
tem rá ... Mosolygós, fiatal 
arc, karcsú termet és egy 
huncut ősz hajtincs, ami méq 
fiatalosabbá tette. Csenget¬ 
tem. Kövér, esetlen nő nyitott 
ajtót. 

— Jónapot. Erna Schmiedt 
asszonyt keresem. 

— Én vagyok — mondta 
volt háziasszonyom —, aki 
most egyáltalán nem volt 
karcsú, fiatal, mosolygós. És 
méq egy változás .. . Hiába 
kerestem rajta a régi ősz 
hajtincset. Frau Schmiedt ha¬ 
ja most koromfekete volt. 

* 

Második utam a Leipzlger 
strasséba vezetett. Egy berli¬ 
ni kollégám elkísért. 

— Emlékszem — mondta 
ábrándosán —, utolsó berlini 
napomon Itt a Leipzlger 


strasséban Jártam, a Wert- 
helm-áruházban. És vadonat¬ 
új esernyőmet elvesztettem 
az áruház teázójában. 

Kollégám megjegyezte: 

— Nézze, az esernyő talán 
még megvan, az áruházból 
azonban már egyetlen téqlát 
sem fog megtalálni. 

# 

Az egyik Friedrich strassei 
kávéházban, ahol negyedszá¬ 
zaddal ezelőtt törzsvendég 
voltam, öreg pincér hozta a 
tejszínes kávét. Naqyon is¬ 
merős volt az arca. 

— Mondja kérem, hány 
éve pincérkedik itt? 

— Most múlt harminc éve. 

Tehát ő az! Fizetésnél így 
szóltam hozzá: 

— Volt két kávém. 

— Bocsánat, csak egy 
volt... 

— Naqy tévedés. Kettő 
volt. Egy most, eqqyel pedig 
adós maradtam 1933-ban .. . 
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| )o« emberi szokás: kárörömmel fogadjuk azoknak a 
álefilésóc. ti kik túlhízelognck a célon. A hírlapirodalom két 
•• V vogó, hogy úgy mondjuk iskolapéldát ismer ezen a területen. 

Egyik nagy békebeli lapunk főszerkesztője vak volt. De 
•i sötétségben is a kezében tartotta az újság szellemi vezetését. 
Minden cikket felolvastak neki. Bálványként ült nagy karos- 
székében, hatalmas fekote szemüveg függönye mögött, az 
újságíró eléje állt és eldadogta a kéziratát. Gyakran kongott 
a tompa hang: 

— Dobja el. nem közölhető! 

Egyszer új embert szerződtettek a színházi rovat élére. 
Mézesmázos, sündörgő, karriervágyé fiatal embert, akinek 
nagy emelkedést jelentett az új pozíció. Első cikkét, ogy 
pattogó hangú kritikát szívdobogva vitte be a „trónterembe" 
— ahogy tréfásan a főszorkesztő szobáját nevezték. Mélyen 
meghajolt: 

— Alázatos szolgája. 

— No, elhozta a kritikát? - kérdezte u főszerkesztő 
mogorván. 

— Igenis kérem. 

Xokirugaszkodott és kivágta u századforduló legaljasabb 
hízelgését: 

Ila meg tetszik engedni főszerkesztő úr, magam olvasom 
lél. tetszik tudni, nekem olyan inacskakaparás-írésom van. 

Rikácsoló hang horkant fel a sötét pápaszem alól: 

— Aljas fráter! Maga be akarja beszélni nekem, hogy nem 
vagyok világtalan? Mars ki! 


A másik történet nem ilyen keserű és külön aktualitása, 
hogy újév napján történt. Lapvállalatunk ifjú szerkesztőjét 
felkérte a rádió, hogy tartson újévi köszöntőt. Nagy feltűnést 
keltett a megbízás negyedszázaddal ezelőtt, mert szerkesztőnk 
ji/. újságíró társadalom legszélsőbb baloldalához tartozott. 
Óiiimmel vártuk az. előadást: no ez bizonyára mond egy pár 
kel lemet cs dolgot. 

l T jév estéjén hét órakor magam is a készülék mellett 
•illem, hogy mint jóbarát és nem utolsó sorban mint lojális 
munkatárs, meghallgassam az előadást. Pontosan megszólalt 
>t szpíker: 

— Kedves hallgatóink, műsor szerinti előadásunk elmarad. 
Helyette Apppnyi Albert írását olvassuk fel. 

Elcsavartam a rádiót. Apponyi nem volt a főnököm. 

Hajnalban interurbán telefon vert fel. Szegedi tudósítónk 
jelentkezett, aranyos, fiatal csibész, a vidéki újságírás egyik 
legkedvesebb alakja. Nyöszörgőtt a telefonba: 

Bocsáss meg a zavarásért, de halálos bajba kerültem, 
í sak to tudsz rajtam segíteni, te jóba vag\ a főnökkel... 

A szerkesztő a legközvetlenebb főnöke volt, ő vezényelte 
f öbbek között a vidéki tudósítók népes csoportját. 

Mi történt? 

Tragédia. Színházba kellett mennem és nem tudtam 
meghallgatni a rádióelőadását. Színház után feladtam neki 
n szerkesztőségbe ogy lelkendező gratuláló sürgönyt, amely¬ 
ben elemeztem az előadás nagyszerűségét.. . ogy kicsit túloz¬ 
tam... többek között belevettem, hogy bár az újév első. 
napján hangzott el, mégis ez marad az .esztendő nagy esemé¬ 
nye . . . Egy életre elvágtam magam: Ki fognak rúgni! Ké.pzeld 
cl: egy tudósító, aki kommentál egy meg nem történt ese¬ 
ményt ! 

— Mit tehetek? 

— Rohanj a szerkesztőségbe, várd meg a kapuban a távirat- 
ki hordót és sikkaszd el a sürgönyt. 

Rendben van. 

Lihatározt&m, hogy bűncselekmény árán is megmentek egy 
ifjú kollégát. De sajnos sohse szeretek korán felkelni, a főnök 
pedig mindig szeretett. Mire berobogtam, már ott ült az üű- 
asziala mellett, táviratot olvasott és a könnyei potyogtak u 
kacagástól. Együtt hahót áztunk, aztán benyújtottam a ke¬ 
gyelmi kérvényt. 

— Jól van, úgy vessem, mintha meg sem kaptam volna 
u táviratot — válaszolta. 

— Dobd is rögtön a papírkosárba! 

Nevetve mondotta: 

— Dehogy dobom! Nem kár eg\ ilyen gyönyörű áradozó- 
-‘éri ? Azonnal elküldöm Apponyi Albertnek. 
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— Ááá! Boldog újévet kívánok, 
adjon az is... 

— Köszönöm! Ezerszer is köszö¬ 
nöm! Kívánok az új év alk ... 

— ... adjon az isten erőt, egész¬ 
séget, nyugalmat, bol. .. 

— ... az új év alkalmából sok 
sikert, békességet, szeren . .. 

— ... boldogságot, sok pénzt, sok 
örömet, minden jót! 

— ... szerencsét, bort, búzát, de¬ 
rűt a családi otthonba! Nna. Hogy- 
smint? 

—■ Megvolnék valahogy. 

— Miért zihál úgy? 

— Nehéz ez az átkozott csomag, 
amit cipelek. Tudja, a két karom 
egy kicsit reumás, nem volna sza¬ 
bad cipelnem ezt a csomagot, de 
mit tegyek, ha muszáj? 

— És hova cipeli? 

— Csak ide a sarokra a sógo- 
romék házáig, de majd hogy meg 
nem szakadok bele. Kőbányáról 
idáig csak elvergődtem vele vala¬ 
hogyan, de most már szinte kisza¬ 
kad a pejslim. 

— Dehiszen két füle van a cso¬ 
magnak, miért cipeli egyedül? 

— Mert nem találtam senkit, aki 
segíthetne. Bizony, két füle van, és 
ha valaki megfogná a másik fülét, 
három perc alatt ott lehetnék a 
sógoroméknál. Magának nem reu¬ 
más a karja? 

— Még csak az kéne! Hiszen ép¬ 
pen tegnap nyertem meg a nehéz- 
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súlyú boxbajnokságot, holnapután 
pedig utazom a világbajnokságra. 

— Ha meggondolom, nagy szeren¬ 
cse, hogy egy ilyen erős emberrel 
találkoztam. 

— Ügy van, úgy van! Mert én 
most elárulom magának, hogy reu¬ 
ma ellen az iszap a legjobb, men¬ 
jen el a Lukács fürdőbe, újjászüle¬ 
tik! 

— Csak ide a sarokig szeretnék 
eljutni ezzel a dög csomaggal, ami¬ 
nek két füle van... 

— Fogja meg két kézzel, talán 
úgy könnyebb volna... 

— Köszönöm. Látja, ez okos ta¬ 
nács, mégsem találkoztam hiába 
magával. De... nem fogná meg az 
egyik fülét maga? 

— Hiszen ha időm volna! De lát¬ 
ja, most is rohanok, útlevél, vízum, 
nagyon sok a dolgom... És milyen 
átkozott pech ... Kétszáz forintos 
okmánybélyeget kellene vennem és 
csak százkilencvennyolc forintom 
van... 

— No ez csakugyan balszerencse! 
Tyű, mennyi pénzt láttam az előbb 
a bankban! Tudniillik most vettem 
fel a totónyereményemet, négyszáz- 
huszonhatezer forintot... De mit 
érek vele, ha nincs egészség, ha 
reumás a karom ... 


— Mit gondol, honnan szerezzek 
két forintot? 

— Nincsenek rokonai? 

— Mind meghaltak. 

— Álljon talán itt meg a temp¬ 
lom mellett egy félórácskára..; 
Nem szégyen a szegénység... Meg 
aztán ilyenkor, ünnep táján jószí- 
vűek az emberek... 

— Köszönöm. Látja, ez jó ötlet. 
De gondoltam, adhatna . két forin¬ 
tot... 

— Ha előbb tudtam volna! De be 
van osztva a pénzem fillérre, tudja, 
egy kis adósságom is volt, meg ez, 
meg az, a gyerekeknek ugrókötél 
meg labda, ha jól számoltam, még 
hat forint harminc hiányzik is... 
Dehát hiába, csak tizenkettes talá¬ 
latom volt, félmilliót nyertem, egy 
vassal sem többet... Na, isten áld¬ 
ja, cepekedek tovább... 

— Én is megyek. Hol itt a leg¬ 
közelebbi templom? 

— Mit tudom én. Majd megta¬ 
lálja. Nem adná fel a hátamra ezt 
a dög csomagot? 

— Rohanok, kérem, eldiskurál¬ 
tuk az időt. Hát minden jót! Bol¬ 
dog újévet, adjon az is ... 

— Köszönöm! Erőt, egészséget! 

— Sok pénzt, boldogságot. 

— Békességet! * 

— Szeretetet! /? ( /J 
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Bocsánat, uram, hogy ezzel a csekélységgel zavarjuk, de a raktáraink már mind megteltek ,.. 




Körültekintő hold-utas 
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Karinthy Frigyes: 


II/////%; 


^ LOVOR 



Az amerikai muníciótelep felrob¬ 
bant és levegőbe repült. Romhalmaz 
jelzi a helyét — ahol a főépület 
volt, fekete lyuk tátong, tátott száj¬ 
jal mered a felhőkbe, mint egy re* 
mült kiáltás. 


A kár százötvenmillió dollár. 

Hatvan munkás, aki az épület kö¬ 
rül tartózkodott, hallgat már a ho¬ 
mályban — harminc mérföldnyi 
körzetben nem maradt kő kövön s 
a katasztrófa színhelyét nem merik 
megközelíteni, mert távoli durrogás 
és rengés jelzi, hogy még nem pi¬ 
hen a felidézett boszorkány inas; a 
távolabb fekvő épületrészekben sor¬ 
ra robbannak fel a srapnellek. 
torpedók, gránátok. Fellázadt az os¬ 
toba anyag, s most maga vezeti a 
csatát, tombolva dühében, a meg¬ 
gyulladt pokol közepén, a senki pa¬ 
rancsát meg nem hallgató tüzértá¬ 
bornok: Vakeset 


A kár százötvenmillió dollár. 

Cementtornyok, kőbástyák, az¬ 
besztfalak hármas kordonja védte 
a kényes anyagot, külső támadás és 
belső veszedelem elől. De nagy vi¬ 
har volt, égi háború — s a rejtel¬ 
mes hadvezér, aki ezt a háborút 
vezeti odafönt, úgy látszik, jobban 
ismeri a fegyvernemet. Egy villám 
keresztülhasított a védőszerkezet 
bonyolult hálózatán, szíven találta 
a kolosszust. 

A kár százötvenmillió dollár. 

Kár, kár, szörnyű kár... mennyi 
drága lőpor! Gondold meg, meny¬ 
nyibe került! A sok salétrom, kén 
karbonium — hát még a dinami- 
tok, melinitek, ekrazitok különféle 
finom vegyületei, száz laborató¬ 
rium dolgozott rajta, ezer, meg ezer 
ember, görnyedve lombikok fölött, 
izzadva a műhelyben — készült 
a srapnellek precíziós burka, a tem- 
pírozott gránátok s a sok remek¬ 
mívű torpedó, mindegyik valóságos 
kis automatagép. önműködő szerke¬ 
zet. 

A kár százötvenmillió dollár. 

S ez most mind kárba veszett! Nem 
használható semmire többé, elemei¬ 
re bomlott, ártatlan hamuvá esett 
szét a fenyegető hatalom, pillánál 
alatt vesztette el szörnyű helyzeti 
energiáját, amit vissza nem adhai 
senki többé. Nem erre volt szánva 
Arra volt szánva, hogy szétvigyék 
szerte a frontokra, ha egyszer szük¬ 
ség lesz rá, mint ahogy a fertőzés 
anyaga, a fertőzés helyéről szerte¬ 
áradni igyekszik, messze, a test 
minden részébe. Istenem! Mennyi 
mindent lehetett volna csinálni vele' 
Falvakat, városokat gyújtani fel! 
Vonatokat rombolni pocsékká, hi¬ 
dakat robbantani szét — sasok ház. 
épület, ember, vonat, híd. amit 
szét lehetett volna lőni vele, most 
megmarad, megmarad, megmarad: 

A haszon ezermillió dollár. 



— Önnek volt iqaza, hoqy komoly könyvet hozott az útra. mi most lebeqhetünk 
az űrben ezekkel a könnyű olvasmányokkal! . . . 


A Ludas Matyi karácsonyi számá¬ 
ban „Éljen az erköcs ” címmel kis 
cikket olvastunk, s őszinte csodálko¬ 
zásunkra a cikk azt állította, hogy a 
„Ma önről álmodtam ” kezdetű ismert 
tangót Lehár Ferenc szerezte. A Lu¬ 
das Matyinak is tudnia kéne, hogy 
a dal szerzője nem Lehár Ferenc, ha¬ 
nem Kálmán Imre. Megvan a véle¬ 
ményünk az ilyen felületes szerkesz¬ 
tésről. 


Fejlődik a technika 

Feleségem az egyik este különle¬ 
ges vacsorával lepte meg a gyereke¬ 
ket. Aszpikos marhanyelvet vett ne¬ 
kik. A négyéves Bence elé tálalta . 
aki szemmelláthatóan bizalmatlanul 
fogadta. De erőt vett magán és bele¬ 
kóstolt. Az első falat után elfintorí¬ 
totta az arcát. Még a másodikat is 
valahogyan legyűrte. De a harmadik 
után határozottan letette a villát és 
megszólalt: 

— Anyu , a husit megeszem, de a 
nylont nem! 


SzUr-Szabó József rajza 


Készül a filmhíradó a kiskőrösi Petőfi-ünnepségen 


Sándor Károly rajza 



Petőfi: Mit csináljak? Olyan szépen megkért . . . 




























Mindenütt disznótor 
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Ufiurh 

Érdekfeszítő interjú 
egy színésszel , aki nem ment el 

Meghatva szorongatom a kezét Petinek 
— mert csak így szólítom őtet, Nyúl 
Pétert, a nagy színészt, mint ahogy a 
milliós magyar közönség is így zárta a 
szívébe — Peti. Most érkezne vissza 
messze idegenből, ha elment volna annak* 
idején. 

— Mikor is maradtál itthon tulaj¬ 
donképpen? — kérdeztem. 

— Negyvenhétben — mondja és sóhajt. 

— Hogy jutottál arra az elhatározásra, 
hogy egyszeresek fogd magad és itt 
maradj ? 

Elgondolkozik. 

— Nem tudnám pontosan megmon¬ 
dani. Régóta foglalkoztatott a gondolat. 
Már egyszer 45-ben is itthon akartam 
maradni. Azután 46 tavaszán fogott el a 
kalandvágy, hogy ne menjek el. Végül 
47-ben nem bírtam tovább és... — El- 
csuklik a hangja. 

— Igen. Akkor maradtál itthon. 

Bólint. Hallgatunk egy ideig. 

— Merre jártál ? 

Elmereng, tekintete a messzibe réved. 

— Láttam Pestet, a Margitszigetet, a 
Lánchidat és a Dohány utcát. Felejt¬ 
hetetlen volt. 

— És soha nem jutott eszedbe, hogy 
messze innen magyarok élnek? 

— De igen. És fájt a szívem. 

— Sajnáltad őket? 


— Nem. Csak irigyeltem hogy ha 
majd visszajönnek, mennyi kedvezmény¬ 
ben lesz részük. 



— Szóval megbántad, hogy itthon ma¬ 
radtál és most már szívesen kimennél — 
csapok le rá. 

— Nem — válaszolja. — Kimenni 
semmi kedvem. De hazajönni! 

Kékvölgyi Vilmos 


Nem megbízható 

Az egyik vegyipari szövetkezetben 
közgyűlést tartottak, amelyen az új 
tagok felvételéről döntött a tagság. 
Amikor az egyik jelölt neve szóba 
került, az egyik tag szólásra emelke¬ 
dett: 

Nem javaslom felvételre közénk. 
Az illető megbízhatalan, könnyűkezű, 
könnyelmű ember! 

— És mire alapítja nézetét? — 
kérdezte az elnök. 

A tag nyomban válaszolt: 

— Minden versenynapon kint lá¬ 
tom az ügetőn! 


Toncz Tlboi rajz« 



— Szódabikarbónát vegyenek!.', 

-*—- -- 

JÓtett helyébe . . . Pusztai Pál rajza 



— Derék doloq volt fiam, hogy az eaész családnak vettél színházjegyet, de ón 
inkább hazajöttem, hogy te se unatkozzál... 
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Korszerű makk ász 

rajza 


.. . avagy melegszik a koca-sízö 


Meglepő tábla? 


Kaján Tibor rajza 


ITT FÜRÖDNI 

veszélyes! 



Minden népnek vannak szenvedélyei , amelyek 
végigkísérik történelmén, avagy kórképek egy 
dunai nép életéből. 


Történelmi előzmények 

Már az ősmagyarok is¬ 
merték a fütty, fütyülés fo¬ 
galmakat. Egykorú króniká¬ 
sok feljegyezték, hogy a 
magyarok nyilai fütyülve 
süvítettek az ellenségre. A 
fütyülésnek nagy szerep ju¬ 
tott a tizennyolcadik szá¬ 
zadban is, nem véletlen, 
hogy korabeli magyar fes¬ 
tőművész éppen tárogatóst 
örökített meg. (Tárogató: 
nagyméretű fütyülő billen- 
1 tyűvel, anélkül: lásd furu¬ 
lya címszó alatt, több lyuk¬ 
kal.) Fentebbieket bizonyít¬ 
ja az a tény is, hogy neves 
szerző e korszakban játszó¬ 
dó regényét Szól a síp cí¬ 
men foglalja össze. Ugyan 
itt említhetjük még Kos¬ 
suth Lajost, akinek saját 
bevallása szerint tárogatót 
nyomott kezébe az Ür, va¬ 
lamint Petőfit, aki szeretett 
fűzfasípot fújni gyerekko¬ 
rában. 

Jelenkor 

A fütyülés szenvedélye 
egyre nagyobb arányokat 
ölt. Olyannyira, hogy a 
füttyfene, fittyfene ősrégi 
népi kifejezések, ma már 
legbensőbb érzéseinket hí¬ 
vatottak kifejezni. Ha pél¬ 
dául csinos nő megy az ut¬ 
cán, a nép túlnyomó több¬ 
sége megfordul és füttyent 
egyet. Fiatal fiú, fiatal 
lányt valami célból ki akar 
csalni, vagy hívni, akkor fü¬ 
tyül az ablaka alatt, amire 
kijön. Ha a lány megunja a 
fiút, akkor fütyül rá! — És 
nem jön ki. 

Fütyül a rádió, amit lég¬ 
köri zavarnak, vagy nor¬ 
mál á hangnak szokás be¬ 
cézni, pedig csak az előzé¬ 
keny Czupák kapcsolta be 
megint a villanymotort. És 
fütyül a legnépszerűbb fü- 
tyülő-masina, a kávéfőző¬ 


bomba, lényege a fütyülés, 
a fütyülés mellékterméke 
fekete folyadék, amit az 
előrelátóbbak külön e célra 
alkalmazott, ún. vendégek¬ 
kel itatnak meg. 

\ fütyülés sajátos * pesti 
vetülctei 

Ha lelépsz a járdáról, ha 
belelépsz a tilos jelzésbe, ha 
fellépsz a mozgó villamosra: 
fütyülést hallasz. Szerencsés 
esetben ott a helyszínen tíz 
forintig terjedhető zenei 
pótdíjat számítanak fel. 
Nem véletlen az sem, hogy 
a főváros legnépszerűbb 
emberei az ún. füttyösök. 
Két csoportba oszthatók: 
vannak akik sárga kocsikon 
utaznak, vannak akik tá¬ 
bori székek mellett állnak, 
fütyülés céljából. 

A fütyülés legnépszerűbb 
formája az ún. stadionok¬ 
ban zajlik. A legnagyobb 
ilyen intézet befogadó ké¬ 
pessége százezer néző, hu¬ 
szonkét futballista, két 
partjelző és egy bíró, akit 
a huszonkét ember addig 
ingerel, amíg az nem fütyül. 
A bíró feladata, hogy úgy 
fütyüljön viszont, ami fü¬ 
tyülésre izgatja a százezer 
nézőt és ha ez maradékta¬ 
lanul sikerül, akkor a kö¬ 
zönség elégedetten távozik. 
Sőt, ha minden jól megy 
még a távozás előtt előke¬ 
rül a magyar nemzeti ütő¬ 
hangszere: a fütykös. 

Füttyös nemzet vagyunk! 

Szalay Károly 


Számos jókívánságot 
kaptunk lapunk bará¬ 
taitól és olvasóitól új¬ 
évkor. A jókívánságo¬ 
kat köszönjük és sze- . 
retettel viszonozzuk. 

I. ...I 


A. szertartások fejlődése Mészáros András rajza 
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MACKÓBÓL IS MEQÁRT A SOK... 


Sándor Károly rajxr 



a, akkor el¬ 
megnézzük a 


Ha Jó lessel, Ácj 
viszlek az Állatkertbe, 
mackót 


IqázSn, anyu? Ott Is nyílt eqy 


oüfé? 



— Figyelj ide — mondta 1535 Szil¬ 
veszteren Boleyn Anna férjének, Vili. 
Henriknek — , ez így nem mehet tovább. 
Azt akarod, hogy minden történelem- 
könyvben zsarnoknak, kegyetlennek ír¬ 
janak le a tudósok? Holnap Újév napja 
lesz. Ilyenkor mindenki megígéri, hogy 
lemond régi rossz tulajdonságairól, uj 
életet kezd és megváltozik. 

p Hagyjál békén, amíg jó dolgod 
van — kiáltotta durván Vili. Henrik — , 
inkább törődj lányunkkal, Erzsébettel! 

p Hát jó, ha neked mindegy, hogy 
mik fognak rólad tanítani a Barcsay ut¬ 
cai gimnáziumban! — mondta jelentő- 
séqteljesen Boleyn Anna, azután meg¬ 
vonta a^vállát és kiment a trónteremböl. 

— Várj egy picit — kiáltott utána 
Vili. Henrik —, hogy Is van azzal a 
Barcsay utcai gimnáziummal?! 

— Képzeld el. hogy a történelem órán 
feláll a Kovács Gyuri és belőled felel. 
Elsorolja gyilkosságaidat és elmondja, 
hogy a húst mindiq a kezedből etted, a 
csontod a hátad mögé dobtad, hogy te 
voltál minden Idők leqkegyetlenebb 
uralkodója, egyszóval lehord a sárqa 
földig. 

— Ezt nem szeretném, — mondta 
Vili. Henrik. — Nem Jó érzés, hogy a 
Barcsayban pocskondiázni foqnak a ta¬ 
nulók. 

Boleyn Anna elhatározta, hoqy ad¬ 
dig üti a vasat, amíg meleg. 

— Mindezt elkerülheted — mondta 
gyorsan —, ha most újévi foqadalmat 
teszel. ígérd meg, hogy 1536-ban a húst 
késsel, villával eszed, hogy nem leszel 
kegyetlen, hogy nem fejezteted le azo¬ 
kat, akikre megharaqszol, akik utadban 
állnak. 

Vili. Henrik szívére tette a kezét és 
ünnepélyesen megesküdött, hogy Jám¬ 
bor, jóságos király lesz, hogy nem eszik 
kézzel, és hogy hirtelen haragjában 
senkit se fog kivégeztetni. 

Rövid ideig be Is tartotta 1536-ban a 
szavát, azután újra kegyetlenkedni kez¬ 
dett. Boleyn Anna figyelmeztette őt új¬ 
évi fogadalmára, mire olyan dühös lett, 
hogy feleségét nyomban lefejeztette. 
Boleyn Anna közvetlenül kivégzése 
előtt ezt üzente kedves férjének: 

— Henrik, emlékezz a Barcsay utcára! 

Henrik azonban nem törődött az üze¬ 
nettel. úgy döntött, hogy Annát még 
lefejezteti és aztán fog új életet kez¬ 
deni. 

Palásti László 


Pazarlás az üzetnanyaggal 



Melyikük segítse fel a Mancit? 



— Döntsenek már véqre fiúk, mert méq felfázom! ... 
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Újév után a Bizományiban 


ti 


Gerő Sándor raj7n 







Utolérhetetlen a magyar nyelv fi¬ 
nom árnyalatokban! Hallgassuk csak 
meg ezt a rövid párbeszédet: 

— Hol voltatok Szilveszterkor? 

— Idén nem voltunk sehol sem. 

Egek, mi történt velük? Eltűntek 
az űrben, anyaguk energiává válto¬ 
zott, Utópiába költöztek? 

Dehogy, otthon voltak. 

Az otthon a sehol, a máshol a va¬ 
lahol. 

* 

Ha lent a völgyben vízhiány van, 
fent a hegyen hóhiány van. Mégis sí¬ 
elnek a budai hegyekben, hárommil¬ 
liméteres havon, zúzmarán, csúszós 
fűvön, levélen. 

Csak ábrándozni merészelnek olyan 
síparadicsomi állapotokról, amikor 
külön tábla hirdeti majd: „Vigyázat, 
mély hó!” 


Megdöbbenve olvastam, hogy új 
elektromos agyvizsgálót találtak 
fel, s ha hinni lehet a híradásnak, ez 
nem más, mint egy 8 csatornás elek- 
troenkefalográf. 

Nincs többé magánélet! 

* 

A babona ellen adminisztratív esz¬ 
közökkel nem lehet harcolni, de ta¬ 
lán a szabóipar, a divat segítségével 
lehet. 

Ha ugyanis egy ruhán cippzárak 
helyettesítik a gombokat, egyszerűen 
nincs mit megfogni kéményseprő kö¬ 
zeledtére. így szolgálja a modern 
technika a felvilágosodást. Hát még 
ha a nukleáris távfűtés feleslegessé 
teszi a kéményeket, s nem lesz mit 
seperni! 


Egy színész, aki mindent vállal 




A világ leglustább embere 


Volt egyszer két diák, János és Ákos. 
Olyan restek voltak, hogy sokszor reg¬ 
it élig sem aludtak, mert lusták voltak 
lehunyni a szemüket. Hogyan és miből 
•Mtek ekkora tunyaság mellett? Ezt ne 
kutassuk. Éltek! 

Történt egyszer, hogy elaludt szobá¬ 
jukban a villany, mert kiégett a körte. 

Két napig hevertek a sötétben, mert 
i.em tudtak megegyezni abban, melyikük 
• zavarjon be újat a kiégett villanykörte 
helyébe. Végül megállapodtak. 

— Csavarjuk be együtt — mondta 
János. 

— Jó! — felelte Ákos és örült, hogy 
ilyen rövid szót talált a válaszra. 

Felcihelődtek hát és nekikészültek a 
nagy munkának. A csillár nagyon maga¬ 
san lógott, ezért úgy döntöttek, hogy 
Vkos a János vállára áll. így is történt. 
János leguggolt, Ákos fellépett a vállára, 
a kezében tartott villanykörtét odaillesz- 
tette a csillár csavaros foglalatához és 
aztán csendesen leszólt Ákosnak: 

— No, és most forogj! 

A világ legönzőbb embere 

•Szikrázó napsütésben, sziklás hegyi 
úton kaptat felfelé egy kordély. A rozoga 
alkotmány tetején, mintegy trónon ül 
kövéren és izzadva Bódog, a szegény, 
de istenfélő kalmár. 

A kordélyt egyéb igavonó állat híján 
Bódog felesége húzza. Persze, szakad 
róla a verejték. 

Az egyik fordulónál váratlanul szem¬ 
betalálkoznak a szomszédjukkal. 

— Hová, hová, Bódog szomszéd? — 
kérdezi amaz, 

Bódog megböki ostomyelénok hegyé¬ 
vel a kordélyba fogott felesége vállát és 
szomorú sóhajjal feleli: 

— Beteg ez az asszony. Viszem az 
orvoshoz! 

A világ leghiggadtabb embere 

Ejtőemyőugrásra oktatják Fülöpöt. 
Megmagyarázzák neki, hogy amikor ki¬ 
ugrik a gépből, számoljon egyenletesen 
tízig, és csak azután húzza meg az ernyő 
nyitózsinórját. Ha nem így tesz, akkor 
a hamarább kinyíló ernyő bekerülhet a 
í-epülőgép légörvényébe, elszakadhat, ösz- 
szegubancolódhat és kész a szerencsét¬ 
lenség. 

Ezután felviszik Fülöpöt ezermóter 
magasra. Ott Fülöp bátran kiugrik a 
gépből. Fentről is figyelik az ugrást, de 
alulról, a földről is, ahol a mezőn a pa¬ 
rasztok éppen szénakazlakat hordanak 
össze. Fenn is, lenn is rémülten látják, 
hogy Fülöp ejtőernyője nem nyílott ki 
és a szerencsétlen ember, mint a menkő, 
csapódik bele egy szénaboglyába és el is 
tűnik abba. 

A mezei emberek halálraváltan ro¬ 
hannak a kazalhoz és lázas igyekezettel 
egy pillanat alatt szétdobálják. 

Hát ott guggol Fülöp, keze az ernyő 
uyitózsinórján, és behunyt szemmel, na¬ 
gyon nyugodtan, tagoltan éppen azt 
mondja: 

— Ki-1 e n c! 

* 

A gyűjtést folytatom. 

Szinetár György 


Színpadon 


Reklámfilmben 
















































KISKOCSMA EQYKOR ÉS — MA 


_Szür-Szabó József rajza 



1. TépelSdés 

Anyu belekarolt apuba. Má¬ 
sik kezében vitte a szatyort. 
Apu a másik kezében a szi¬ 
vart vitte, viszont a pénztárca 
nála volt. Férfidolog eqy ilyen 
pénztárcát hordani, ezért 
semmi kivetni való azon, hoqy 
nem ö vitte a szatyort. A piac 
felé mentek. 

— Veszünk eqy libát! — 
mondja anyu. 

— Dehát az renqeteq pénz! 
— tépelődik apu. 

— A múlt héten már bele¬ 
egyeztél! — Jön vissza a ha¬ 
tározott siránkozás. 

— Az a múlt héten volt. — 
rúqja fel a szerződést apu. 

— Jól be lehet osztani — 
apellál anyu. 

— Mekkorát akarsz venni 
az istenért!? — adja meq ma¬ 
gát ruqalmasan apu. 

— Úqy, eqy ötkilósat — 
győz a mama. 

— Fél dekával sem na- 
qyobbat. 

— Eqy ekkora állatnál ezt 
nem lehet olyan pontosan ki¬ 
számítani. 

— Csak kevesebb lehet. 

— De nem sokkal, mert ak¬ 
kor nem qazdaságos. 

— Lemegyünk 4,50-re. 

— Az sok. Talán pont a 
májnak a súlya. Nem szere¬ 
ted a májat? 

— Enni iqen, csak fizetni 
nem. 

Az őstermelők asztalán, 
mint pihenő revüqörlök fe¬ 
küdtek szép libasorban a 
szebbnél szebbek, sárgábbnál 
sárgábbak és zsírosabbaknál 
zsírosabbak. Hassal felfelé 
kínálták magukat. Apu mind¬ 
járt kiszemelt eqy qyönyörüt. 
A liba pont eqy ötös volt. 
Szívdoboqva megvették és in¬ 
dultak hazafelé. Mivel az er¬ 
szénye megüresedett, most 
már apu vitte a szatyort. Ez 
a viláq rendje. 

2. Álom 

— Ebből van legalább 1,80 
tiszta, kiadós zsír. A mája 
remélem megvan 60 deka, 
töpörtyű fél kiló, marad 2 
kiló 60 deka hús. 

— Számolj csak 2,50-et a 
húsra, mert a bele van leq- 
alább 10 deka. Azt csak nem 
akarod szintén beiktatni va- 
’amllyen menübe? 

— Na Jól Tehát ma este tö¬ 
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pörtyű, holnap tízóraira zsí¬ 
roskenyér. 

— Töpörtyűvel. 

— Nem bánom. Eqy-eqy 
töpörtyűvel. Holnap délben 
húsleves az aprólékkal. 

— Most már egye fene, ve¬ 
gyünk hozzá még. egy velős¬ 
csontot. 

— Habzsolni akarsz, te bo¬ 
lond? Holnap estére lesz a 
többi töpörtyű. 

— Minden este töpörtyű? 
Hány darabból áll egy fél 
kiló? 

— Attól függ mekkorára 
vágom. 

— Képes vagy atomokra 
hasítani ezt a bőrt. 

— Estére tehát esztek a 
töpörtyűből. 

— Eszünk belőle? Meqesz- 
szük! Meddig akarsz egy fél 
kiló töpörtyűt eszegetni? El¬ 
felejted, hogy négyen va¬ 
gyunk? 

— Kalóriadús étel a töpör¬ 
tyű. Ezt csipeqetni kell, nem 
zabálni. 

— Vasárnáp a melle lesz 
vagdalva. 

— Édes anyukám, tudod, 
hogy utálom a fasírtot. Elron¬ 
tod azt a gyönyörű színhúst. 

— Mégegyszerannyi lesz 
belőle. 

— A mennyiség rontja a 
minőséget. 

— Szóval nem tudok főzni. 

— De tudsz főzni, csak 
utálom a fasírtot. 

— Ez nem fasírt, hanem 
vagdalt libamell. 

— Már látom! Öt napig fo¬ 
gunk szenvedni egy liba mel¬ 
lett. Hétfőn este pedig lesz a 
két comb. És a háta sütve. 

— Néqyen együnk két 
combot? 

— Nagy combok ezek. 

— De nem eléq naqyok. És 
a háta? Az egy csontváz, 
amilyent lépten-nyomon talál 
az ember a Szaharában. 

— Kedden és szerdán este 
máj lesz. Ezentúl minden 
reggel libazsíros kenyeret 
kaptok. 

- Máj nélkül? 

— Az egy külön fogás. 

— Szép kis fogásaid van¬ 
nak. Ez már cselgáncs, amit 
velünk csinálsz. 


3, Valóság 

— Tehát szerdáig el va¬ 
gyunk látva és marad eqy- 
eqy kiló zsír. 

Hazaérkeztek. Apu feldob¬ 
ta a tetemet a konyhaasztalra 
és bevonult duzzogni a háló¬ 
szobába. Anyu rögtön neki¬ 
esett a libának késsel, baltá¬ 
val. Vagdalt, pucolt, perzselt, 
kibelezett, kereste az epét, 
meq is találta, majd kitere¬ 
gette tenyerére a májat, a 
gyönyörűt és besietett vele 
apuhoz. 

— Nézd ezt a csodát. 

— Sütve majd duqdosod. 

— Te utálatos! 

Megjöttek a gyerekek. A 
kicsinek le kellett vágni egy 
darab nyersmájat. A nagy ki¬ 
lopott a töpörtyűből hármat 
és kért anyutól kettőt. Anyu 
kiment ajtót nyitni. Közben a 


kicsi bevitt apunak hármat és 
megevett kettőt. A szomszéd- 
asszonyt a szag egyenesen a 
konyhába vezérelte. Múlt hé- 
ten ő kínált. Beszélgettek, 
kóstolgattak. Anyu csak nem 
tehette el a tálat a vendéq 
elől. Ezt a két rosszcsont is 
kihasználta. Szóval, rántotta 
lett vacsorára. Szombaton 
májat koldultak tízóraira és 
délben a zöldséggel együtt, 
úgy egészen mellékesen, elő¬ 
ételként megették az aprólé¬ 
kot, főételként a két combot 
(egyet a mama szájába töm¬ 
tek, hogy hallqasson) továbbá 
a hátát és a mellét. Utóbbit 
természetes halmazállapotá¬ 
ban. Estére maradt még egy 
kicsike máj a krumplihoz. 
Vasárnap reggel anyu kiment 
a piacra dlsznóhúsért. Estére 
a nincstelenek piritósa volt, 
az aszkéták csipkebogyótéá- 
Jávái. S' hogy méqis igaza le¬ 
gyen, anyu titokban megtöl¬ 
tötte a libanyakát egy Isme¬ 
retlen masszával és azt sze- 
letelqette szerdáig. 

Albán Frigyes 


Válóper 

állíUlLL, 


Pusztai Pál rajza 



— Hát nem az üqyvéd úr mondta, hogy ismernie kell a 
meztelen valóságot? 
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9-l orvosi rendelőből a fői iő vér 
kísért le az ebédlőbe. Magas, szikár, sző¬ 
kehajú nő volt, merész és erélyes mel¬ 
lekkel. 

— Megmutatom magának az utat. 
mondta. •— Minden új betegünk el szo¬ 
kott tévedni ezeken a folyosókon. 

Huszonöt éve dolgozott a kórház férfi- 
osztályán, és csak a hivatásának élt. 
bzámontartotta a betegek minden gond- 
ját-baját, s ha valakit kiírtak, behívta 
a szoba jóba és tanácsokkal látta el afelől, 
hogy miképpen lehet elkerülni a reumás 
betegségek visszatérését. Az egyik nő¬ 
vér később elmesélte, hogy néhány évvel 
ezelőtt öngyilkosságot kísérelt meg, mert 
át akarták helyezni a női osztályra. Csak 
férfiak közt bírt élni. 

Az ebédlő óriási, hodályszerű helyiség 
volt, a gyógy tóra tekintő, hatalmas ab- 
lakokkal és feketéi** füstölt, két emelet 
magas falakkal. Még nem szolgáltak föl 
az ebédet, de már minden szék el volt 
foglalva. A főnővév azonban határozott 
léptekkel indult el a terem túlsó sarka 
felé. 

— Van itt egy betegünk, aki szeretne 
magával egy asztalnál étkezni. Mikor 
meghallotta, hogy maga megérkezett, 
arra kért, hogy szóljak magának. 

— Ki az? - kérdeztem. 

Itixcva ht’Vnió-y % \ van. *— mondta a 
főnövői. de már rumbázhat vele. Kü¬ 
lönben szintén író. 

Hogy hívják? 

Valami Molitor. l'erene vagy Fri¬ 
gyes. már nem tudom. 

— Olvasott tőle valamit? — kérdez¬ 
tem. 

Én nem érek rá olvasni. — mondta 
sértődötten a főnővér. — N‘o tessék, ba¬ 
rátkozzanak meg. 

Aszta 1 ársam leginkább egy lmlszál- 
kához Hasonlított. Termete hosszúra 
nyúlt, enyhén előrehajlott, a a feje olyan 
keskeny és hegyes volt. hogy szinte szúrt. 
Arcáról hiányzott a hús, orcái olyan be¬ 
esettek, minthu mindig beszíva tartaná 
a száját, hogy cuppantson egy nagyot. 
S olykor-olykor valami különösen tet¬ 
szetős dolgot mondott — valóban cup- 
pantott egyet a mondat után. 

— Ki vagyok éhezve a kultúrára, — 
mondta mentegetőző mosollyal. * — azért 
kérettelek ide. Ezek a betegek másról 
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som .tudnak Ijeszélm, mint a iMtcgaégük- 
ről. 

— Már Dickens is megírta — jegyez¬ 
tem meg — hogy a köszvényeseket csak 
a köszvényük érdekli. 

Ezt a megjegyzésemet figyelmen kívül 
hagyta. 

— Kultúra és humanizmus, — mondta 
ö az asztalon átnyúlva megszorította a 
karomat, — ez a két istenem van nekem! 

És cuppantott egyet. 

Hozták a levest. Hozzáláttunk. 

— Szeretsz fehér asztalnál beszélgetni? 
— kérdezte. 

— Szeretek. 

— Hát akkor lieszélgessünk. — 

mondta. 



A leves forró volt. Kém nagyon tud¬ 
tam. miről beszélgessek vele. Épp csak 
hogy ismertein a nevét; nagy nehezen elő¬ 
kapartam róla még annyit, hogy húsz¬ 
huszonöt évvel ezelőtt játszották egy 
darabját a Nemzetiben. mely Napóleon¬ 
ról szólt, de a második előadás után le¬ 
vették u műsorról. Ha nálunk ekkorát 
bukott egy darab, az vagy különösen jó 
volt, vagy különösen rossz. 

— Tégy szíves, adj egy darab kenye¬ 
ret, — mondtam. 

Átnyújtotta a kosárkát s a szeme fel¬ 
csillant. 

— Te is úgy szereted a kenyeret? — 
kérdezte. 

— Nagyon. 

— Érdekes. — mondta izgatottan. — 
Én meg se tudnék lenni kenyér nélkül. 

— Én sem; — mondtam. 

— A leves le sem megy a torkomon, 
ha nincs hozzá kenyér. Neked sem? 

— Nekem sem, — mondtam. 

— Érdekes! — kiáltotta. — Milyen ér¬ 
dekes! De én a húshoz is kenyeret eszem. 
A krumplihoz is. 

— Én is, — mondtam. 

- Nahát! — Kunult rám. — Az anyó¬ 


som azt szokta mondani: „Te móg a ke¬ 
nyérhez is kenyeret eszel.’* 

Nagyot nevetett és várakozÁsteljesen 
nézott ránt. Szeme fénylctt, letört egy 
darabot a kenyérből és utáuaöntött eg\ 
kanál levest. Beesett arca, mint egy is¬ 
kolai kísérleti műszer, az evés, a rágás 
és a nyelés minden mozzanatát híven 
ábrázolta. 

— Nagyszerű eledel a kenyér, — mond¬ 
ta. — Valóságos áldás. 

— Az, — mondtam. 

•— Én minden este, lefekvés előtt, az 
ágyam mellé készítek egy darab kenye¬ 
ret. Te nem? 

— Én nem, — mondtam. 

— Azt próbáld meg! — biztatott, pi¬ 
rosra gyűlt arccal. — Csnk egy falatot, 
ekkorát ni. . . Tésztához te sem eszel ke¬ 
nyeret. ugy-e? 

— Ahhoz én sem, — mondtam. 

— Mert én sem. Illetve — javította 
ki magát —, most jut eszembe, hogy a 
túmscsuszához jól esik n kenyér. Pró¬ 
báltad már? ' 

— Még nem. — mondtam. — De most 
egy kicsit ne beszéljünk a kenyérről. 

Megütődve pillantott rám, s aztán 
Imi Igát va kanalazta tovább a levest. 
JSzínevesztett, apró szómé ide-oda kalan¬ 
dozott és néha félénken rámtekintett. 
De ha történetesen összenéztünk, rögtön 
elkapta rólam a szemét. De egyszerre le¬ 
tette kanalát, megnyalta vértelen szája- 
széio? . mint aki erősen készül valamire. 

— Hu meg nem sértlek — kérdezte 
félénken, — tudsz te németül? 

— Tudok, — mondtam. 

- Nahát, — mondta. — Én is. Fran¬ 
ciául is tudsz? 

— Ügy is, — mondtam. 

Arcába visszaköltözött az élet szfno. 

— Én is! — mondta növekvő izgalom¬ 
mal. — Angolul is? 

— Angolul is. 

— Óriási! — kiáltotta s hosszú karját 
kinyújtva, barátságosan vallon verege¬ 
tett. 

— Hau du ju du? — kérdezte. 

Nyeldcklőm összeszorult, le kellett 
tennem a kanalat. Fölálltam, s csak né¬ 
majelekkel adtam tudtára, hogy émoly- 
gés fogott el. 

Utánam szólt: 

— Siess! Gyere vissza! A művelt tár¬ 
salgás — az a mindenein! 

Örkény István 


Borcsa 

a szomszédik kutyának nyilvánítón korcsa. 

Pákosztos. pimasz . pökhendi. 
mindet i rangú és rendi 
más kutyákat észben magasan ver , lop mint egy csóka . 
ami a többinek izzadság , néki játszi móka , 
ha kell , az ajtófélfát is elcseni. . . 
szávai egy vadzseni. 

íMfinap a ház előtti ecetfán - 
látni teccet tán ? — 
megjelent egy cédula , 
hogy bizony ős Pléh Gyula 
dresszúrára vállal ebeket. 


tjorcsa ido)n» tóhoz került. 
a vihar elült. 




Borcsa felett fekete vihar lebegett , - 
a ház két pártra hulla: 

„Vigyék* a morálja nulla!" 

„Szegény kutyus . . .!” vetették ellen, 
ám a szomszéd spártai jellem: 
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Ez történt reggel s ime esteien 
Barcsa a gangon emelt fővel megjelen. 

Szinte rámvigyorog , pofája görbe , 
nyakán elszakadt az örve. 

Nyakörv? Borcsát cselekvésben ily kicsiség nem gátol: 

„ Szevasz! Látom megléptél Pléh Gyulától!" 

Kacsint , fordul , le a lépcsőn , inai , 
én utána kevésbé jó lábaimmal. 

Rohan , leér az utcára , az ecetfánál fékez , — 

nem tudom , szép ez? — 

ránéz a hirdetésre 8 mert lázadó szellem. 

ott helyben vét a ,,Tiszta Budapestért ” mozgalom ellen. 

S ahogy elnézem a hirdetést , a fehér papírlapot , 

megállapítom, hogy irástnű 

soha^lyet* őszinte kritikát még nem kopott. 

Bondy Endre 
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1956 december 

— Soha itt rend többé nem lesz! . . . 


EQY EMBER FEJLŐDÉSE 


1957 január—december 

— Legjobb, ha az ember hozzá sem 
kezd semmihez ... 



K 1958 január 

— Mondtam, hoqy ha összefogunk, 
mindent rendbe hozhatunk! 


SZŐKE SZAKÁL, a kitűnő komikus, a 
húszas és harmincas években Berlinben 
nagyon sok film főszerepét játszotta. A 
jelentős jövedelemből gyönyörű autót vá¬ 
sárolt. Egyszer ogv fiatal színészt meg¬ 
hívott: autózzon vele. 

Szőke Szakái szédületes iramban ve 
zette az autót. A tűzoltóautókat, a mén 
tőautókat is megelőzte és néha csak mi 
liméterek választották el a súlyos ka 
ramboltól. A fiatal színész ijedten ka 
pa8zkodott az ülésbe és amikor végre 
megálltak, boldogan sóhajtott fel. Szőke 
Szakáinak azonban nem merte megmon¬ 
dani, hogy egész úton attól félt: élve 
nem Vissza meg az autózást, hanem ára¬ 
dozni kezdett. 

— Hogy te milyen remekül vezetsz! 
Csodálatosan mentünk! Zseniálisan ér¬ 
tesz a kocsihoz. 



A fut hírt TpSkóMyMfief 


házy Istvánt és másokat. Dávid már 
önállóan, saját leleményéből felelgetett: 

— Még nem jött be. .. már elment... 
beteg. .. vidéki felolvasó körúton van... 

Hónapokig tartott ez így. A szerény, 
kedves katonakarmester végre remény- 
vesztetten kénytelen volt Bécsbe tele¬ 
pülni és ott — világhírre vergődni. 

Lehár Ferencnek hívták. 

# 

•CSORTOS GYULA, a nagyszerű szí¬ 
nész, a színpadon csupa szív volt, az 


életben mogorva, harapós. Kollégáival 
még a nevesebbekkel is kurtán - furcsán 
beszélt, a kisebbeket meg sem látta. A 
pincérek féltek tőle, mert, bár nagy bor¬ 
ravalókat adott, néha nagyon epésen tá¬ 
madt rájuk. Egyszer bement a Newyork- 
kávéházba és leült egy asztalhoz. Jobb 
karjával rákönyökölt a márványlapra, 
jobb tenyerébe fektette az arcát és zor¬ 
don pillantással várta, hogy kiszolgálják. 
A pincér szorongva lépett hozzá: 

— Bocsánat, művész úr, ez az asztal 
el van foglalva. 

Csórtos meg sem mozdult, csak a szeme 
villant. Azután tíz centimótemyire fel¬ 
emelte a könyökét: 

— Vigye és hozzon nekem egy másikat. 


- - 

Propagandát a képzőművészetnek 

Schwott Lajos rajza 


— Az semmi! De a jövő héten m£r 
megkapom a hajtási engedélyemet. Ak¬ 
kor nézz majd meg! 

# 

HELTAI JENŐ fiatal korában napi 
vendége volt az Otthon-körnek. Egyszer 
kártyázás közben odalépett hozzá Dávid, 
a klub filozófus hajlamú ruhatárosa és 
jelentette: 

— Egy rendkívüli jelenség, egy katona- 
karmester keresi a szerkesztő urat. 

— Mondja meg neki, hogy egy félórá¬ 
val ezelőtt távoztam és ma már nem jö¬ 
vök vissza — felelte az akkor már jónevű 
költő. 

— Trombitálni tanulsz ? — ingerkedett 
vele kártyapartnere. 

— Fenét! Librettót ígértem szegény¬ 
nek és amint látom, komolyan számít rá. 

A szőke, jelentéktelen külsejű katona- 
karmester ezután minden nap megjelent 
az Otthon-kör Dohány utcai palotácská¬ 
jában. Egy ideig még Heltait kereste, 
később már Krúdy Gyulát, majd Szórna- 



Képünkön Ofszájd Ottó, többszörös válogatott balszélső és Horog Henrik, nehéz¬ 
súlyú ökölvívó láthatók, á| “ " “-- - " “—* 


amint éppen egy Szőnyi-képet néznek valamelyik tárlaton. 
















Határincidens 

Kaján " ibor raj?3 
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Ünnepi programm 


Várnai György rajz; 






— ...£s aztán Pistikével együtt megnéztük a Trapéz 
című filmet... 



Nem szeretek fényképeket mutogatni ... 


Praktikus apa 


Sándor Károly rajza 



Költő 

A gyomromat nyomja valami, 
Ebből vers lesz , már láthatom. 
Leülök az asztalhoz, s kikészítem 
Papirom , toliam , bánatom. 


tJjév 

boldog újévet! — mondják kétmilliárdan. 
Boldog újévet! — mondják pró és kontra. 
Es egyre kisebb a boldogság. 

És egyre több a bomba. 


] 


Vy 


Esküvő 

& elveszed testedre legeslegszebb mezed , 

S szent ember szent helyen tesz kezedbe kezb 


Shakespeare 

r 

Vj selt szőnek, csalnak, csókolóznak, 
Aztán fűbe harapnak , 

Vége a darabnak. 

Házasság 

Tiszta lakás, jól stoppolt zokni. 

Meg lehet szokni. 

Rossz ómen 

A nagybeteget , kit mindenki tisztel , 
Meglátogatja a miniszter. 

A beteg sápad , /oga vacog: 

,,Szent Isten: Ilyen rosszul vagyok?” 



Gádor Béla 




































































Esztrád-múzsa 


Kaján Tibor rajza 


jíszowms imie 


Kedves Ludas Matyi! Mint 
mélyen megbántott hitves, anya 
illetve leány jelentkezem ná¬ 
lad és kérek helyreigazitást. 
Arról van szó, hogy a lapok 
és elsősorban a vicclapok az 
egész világon ”kiszerke3ztik 0 
férjeinket, atyáinkat, fiain¬ 
kat. Azzal vádolják őket, hogy 
túl sokat öntenek a garatra, 
magyarán - gyakran tökrészegek. 


Nem akarom részletezni en¬ 
nek a hadjáratnak a humor fegy¬ 
verével vívott harcát, csupán 
néhány tipikus, ho^jy ne mond¬ 
jam sematikus példái sorolok 
fel. Gyakran látunk karikatú¬ 
rákat, amelyek azt ábrázolják, 
hogy egy becsiccsentett férfi 
támogatja a lámpaoszlopot. Egy 
másik férfitárs éppen repül a 
korcsmáuól. A harmadik a fize¬ 
tési napon elissza a fizetését, 
a negyeaik vidáman csaholva 
négykézláb jár. 


A kép mindig férfit ábrá¬ 
zol: az italboltban mindig csak 
férfi iszogat - f mintha nem is 
volna a világon egyenjogúság. 


Kedves Ludas, ha gyakrabban 
benéznél az italboltba, amelyet 
vad férfi-sovinizmussal Apák 
Boltjának neveztek el, láthat¬ 
nád, hogy ott szép számmal hör- 
pintgetnek asszonyok is, tehát 
éppen ilyen joggal lehetne eze¬ 
ket az intézményeket Mamák 
Boltjának hivni. Ha gyakrabban 
benéznél az italboltba, láthat¬ 
nád, hogy mi nők is elfoglaltuk 
a bennünket megillető helyet a 
pult mellett, a részegek társa¬ 
dalmában. Mi is tántorgunk, mi 
is danolunk az utcán, sőt nagy- 
néha táncolunk az asztal peremén. 

Nem állitom, hogy az asszo¬ 
nyok éppen olyan nagy számban 
vesznek részt a részegség mámo¬ 
rában, mint a férfiak, de vajon 
van-e annyi női-igazgató, mint 
férfi, vajon van-c annyi női 
főosztályvezető, mint férfi? 

Azért nem találsz bennün¬ 
ket elég nagy számmal az ital¬ 
boltban, mert mi többet köl¬ 
tünk egyénre, mint a férfiak. 
Drágábu a fodrászunk és a sza- 
bónonk. A férfiak aránylag ke¬ 
veset pazarolnak rúzsra és par- 
főmre, igy több jut nekik alko¬ 
holra. Meg aztán, valljuk be, 
egyelőre a férfiak ülnek a zsí¬ 
rosabb pozíciókban, - például 
sokkal kevesebb női maszek¬ 
kárpitos van, mint férfi. 


JS1 vagyunk nyomva, kedves 
Ludas Matyi, de lassacskán fel- 
ra^yog a mi csillagunk is. Fej¬ 
lődünk. Régebben konty alá va¬ 
ló italnak nevezték a likőrö¬ 
ket, az émelygős császárkortét, 
meg a fogkrém-illatú fodormen¬ 
tát. Ma fél deci rumot öntünk 
a kontyunk alá, mert ebben is 
lépést, sőt hosszúlépést akarunk 
tartani a férfiakkal. 


Erre iiritem poharamat 

■Sícu Ms<rrUfccu 


nev&trt: 

Stella Adorján 



Megölhettek, de harminc percent enyém a joqdijból! 


-- 

A kisember bekopog 



Gerő Sándor rajza 
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Mese a cefréről 


/ #/ 


Kedves kis eszpresszó 


Egy SZÖVOSZ-ellenőr vizs¬ 
gálatot tartott a Hajdu-Bihar 
megyei Mezőgazdasági Termé¬ 
keket Értékesítő Szövetkezeti 
Központnál. A vizsgálat meg¬ 
állapította, hogy Tőmösvári 
János főosztályvezető apróbb 
szabálytalanságokat követett 
el és azonkívül a kezelésében 
levő 3000 forint értékű cefrével 
nem tudott elszámolni. Azt ál¬ 
lította, hogy a cefre megrom¬ 
lott. Mint később kiderült, a 
cefre nem romlott meg. „Is¬ 
meretlen” tettes pálinkát fő¬ 
zött belőle . . . 

A SZÖVOSZ-ellenőr 400 fo¬ 
rint fizetéscsökkentést (2400- 
ról 2000-re), a 3000 forint kár 
megtérítését és Tömösvári osz¬ 
tályvezetővé való visszaminő¬ 
sítését javasolta a MÉK igaz¬ 
gatójának. 

Az esettel kapcsolatban a 
megyei MÉSZÖV elnöke is 
vizsgálatot indított és az ügy¬ 
ben „szereplő” néhány sze¬ 
mélyt kisebb-nagyobb kártérí¬ 
téssel, pénzbírsággal sújtotta. 
Ezeket maradéktalanul végre 
is hajtották. Most nézzük, mi 



történt Tömösvárival? Vissza¬ 
minősítették osztályvezetővé, 
de a 400 forint fizetéscsökken¬ 
tés helyett nyári munkaidő¬ 
meghosszabbítás címén (té¬ 
len!) kapott havonta 500 forin¬ 
tot. Tehát 100 forinttal több 
lett a keresete. A 3000 forint 
kártérítést pedig mindezideig 
nem vonták le. 

Vannak az életben furcsa 
dolgok... 

P-P. 


Tapintatlan 
villanyszerelés 
a női gőzfürdőben 

December 28-án, a délelőtti 
órákban, a Széchenyi-fürdő 
női medencéi zsúfolva voltak 
íürdőzőkkel. Én a nagymeden¬ 
cében ültem a vízben. Egyszer 
csak azt vettem észre nőtár¬ 
saimmal együtt, hogy a terem 
közepén, a villanybura, a 
mennyezetről lefelé ereszke¬ 
dik. Ki akartam menni a víz¬ 
ből, hogy szóljak a fürdő 
egyik alkalmazottjának, ami¬ 
kor a nők között nagy zsivaj 
támadt. A kötényük után kap¬ 
kodtak és a vízbe menekültek. 
Minden okuk megvolt rá: egy 
szőke fiatalember lépett a 
fürdőterembe, villanykörtével 
,a kezében. A rákvörösre pirult 
szőke ifjú, aki nyilván kime¬ 
legedett (nem lehetett megálla¬ 
pítani. hogy a melegtől-e), de¬ 
rékig levetkőzött, majd lecsa¬ 
varta a villanyburát, új körtét 
helyezett el benne, mire a 
villanybura felemelkedett* a 
plafonig. 

Már azt hittük, hogy ezzel 
vége a kellemetlen közjáték¬ 
nak, de az ifjú elkezdte a mi 
medencénk fölött lógó körte 
kicserélését is. A pánik nem 
ért véget, mert állandóan új 
fürdőzők jöttek, mi pedig a 
medencéből nem mertünk 
mozdulni, bár sokunknak a 36 
fokos víz huzamosabb haszná¬ 
lata ártott. Végre itt is meg¬ 
történt a csere, az ifjú szerelő 
elvonult és nemsokára a gőz¬ 
kamrából hallottuk az asszo¬ 
nyok méltatlankodását. 

Amikor kimentem a fürdőte¬ 



remből, a pihenő ajtajánál dol¬ 
gozó „kabinos” asszony nem 
engedett belépni a pihenőbe, 
mondván, hogy a szerelő most 
ott dolgozik. Többen ácsorog- 
tunk az ajtó előtt, ahol mindig 
hideg van, tehát kimelegedett 
testtel nem tanácsos még egy 
percig sem ott tartózkodni. 
Amikor végre beléphettem a 
pihenőbe, megkockáztattam 
azt a megjegyzést, hogy még¬ 
sem a legnagyobb forgalom 
idején kellene a szerelést fér¬ 
fival végeztetni. Az „ajtónálló” 
így felelt: „Nem maga fogja 
megmondani, hogyan csinál¬ 
juk!” A szerelő pedig megma¬ 
gyarázta, hogy éjjel nem vé¬ 
gezhetik ezt a munkát, mert 
akkor sötét van a padláson. 
Furcsa válasz a technika év¬ 
századában ... 

Ezek után a következő javas¬ 
latom van: 

J. A villanyszerelők szerelje¬ 
nek a Széchenyi-fürdő padlá¬ 
sára villanyt, ami szerintem 
nem boszorkányság. 

2. Alkalmazzanak egy női 
szerelőt , ha fürdőző nők kö¬ 
zött kell villanykörtét kicse¬ 
rélni . . . 

Palkó Vilma 


A Trapéz című filmet akar¬ 
tam családommal meanézni a 
Corvin moziban, de félórával 
előbb értünk oda. Bementünk 
a Corvin közben levő Kati- 
eszpresszóba, ahol három 
szimplát és eqy adaq habot 
kértünk. 

— Kevés a qőz, fekete 
nincs, csak édesséq — mondta 
a tulajdonosnő. 

- Köszönjük, édesséqet 
nem kérünk, mert karácsony¬ 
kor sok süteményt ettünk — 
válaszoltuk és édesanyánk 
enni kezdte a felszolgált ha¬ 
bot. Pár perc múlva megje¬ 
lent az előtér és a belső he- 
lyiséq között levő ajtóban eqy 
erős, maqas férfi, a tulajdo¬ 
nos, és erélyesen bekiabált: 

— Aki nem foqyaszt, azon¬ 
nal hagyja el a helyiséget! 
Aki a habot eszi, az marad¬ 
hat. Maquk menjenek ki! — 
szólt ránk. 

Tiltakoztam a furcsa hang 
ellen és a panaszkönyvet kér¬ 
tem. 

— Komolyan kéri a panasz¬ 
könyvet? —- kérdezte vészt- 
ósló hanqon a maszek tu- 
ajdonos, majd hozzátette. — 
Na, ha férfi lenne, akkor 
megmondanám a véleménye¬ 
met. Maszeknak nincs panasz¬ 
könyve és nincs is arra kö¬ 
telezve, hogy tartson. Egyéb¬ 
ként, ha tudná, hogy milyen 
horribilis adót vetnek ki rám, 
akkor nem Járna a szája. 

Ennyi tömény gorombaság 
hallatára nem tehettünk mást: 
kifizettük a habért járó két 
forintot és elhaqytuk a helyi¬ 
séget. 

Weber Miklósné, 
Márvány u. 31. 

Berzsenyi Zsuzsánna 
Böszörményi út 6. 


\ eszélyes lépcső 

(Pozsonyi út 12.) Réber Lé8Zl6 raJza 



IKV: Na Jöjjön tovább! 1959-ben megjavítjuk!... . 


A „Szívküldi“-nek is van szíve 


Nem mindennapi kérelemmel keresett 
fel bennünket Tóth Imre, a „Béke" ten¬ 
gerjáró hajó pincére. Libanonból küldött 
levelében megírta, hogy december 29-ére, 
tizennyolcadik házassági évfordulójára 
„Szivküldl”-t fizetett be a Magyar Rádió¬ 
nál. A rádiótól azt a választ kapta, hogy 
üzenetét csak január végén tudják köz¬ 
vetíteni. Felhívtuk a rádió „ Szív küldi”- 
osztályát és soronkivül beiktatták az 
adást. 

December 29-én délben különösen két 
ember hallgatta boldogan Lohengrin 
Nászindulóját. Az egyik a Trieszt felé 
tartó hajón, a másik — Rákospalotán. 

Hiába, a „ Szlvküldl”-nek is van 
szive . .. 

P. M. 

1 



Orvoslást kér orvos 


Üzen a rovat 


Október és december vége 
között nagyon gyatra volt köz¬ 
ségünkben az áramszolgálta¬ 
tós. Három olyan rossz hetünk 
volt, amikor vagy egyáltalán 
nem volt villany, vagy olyan 
haloványan világított az égő, 



hogy alig lehetett látni. Most, 
amikor karácsony estéjén, de¬ 
cember 25-én ezt a levelet 
írom, megint nem ég a vil¬ 
lany, csak a petróleumlámpám 
füstölög. Üjévi ajándékul vég¬ 
re ezen a környéken is meg¬ 
javíthatnák az áramszolgálta¬ 
tást. 

Dr. Domokos Ferenc 

körzeti orvos. 
Mesterszállás 


Értesítjük Molnár Istvánná 
vecsési olvasónkat, hoqy ké¬ 
résünkre a községi tanács 
megvizsgálta szociális helyze¬ 
tét és a községfejlesztési Já¬ 
rulékát mérsékelte. 


Varró Vince kókal lakos 
üqyében értesítést kaptunk. A 
tévedésből elmaradt sör¬ 
blokkjait és 1200 forint táp¬ 
pénzét a Kőbányai Sörgyár 
kiutalta. 


Pajger János (Bp., XXII., 
Pozsonyi u. 21.) sütőipari dol¬ 
gozó részére az Élelmezési 
Ipari Dolgozók Szakszervezete 
betegséqi gyorssegélyt utalt 
ki. 

































Azt remélem, hogy az új évben tökéle¬ 
tesen megoldják az emberi energiának 
békés célokra való fölhasználását. 

* 

Bármilyen nehézségei vannak egy író¬ 
nak, mindig talál vigasztaló példákat. 
Ha későn kezd írni, itt van a világhírű 
Pirandello, aki 55 éves korában fogott 
hozzá az íráshoz. Ha keveset ír, ott van 
a világhírű Flaubert, aki mindössze öt 
regényt írt egész életében; Ha nem tud 
írni, ott van a világhírű... oppardon. .. 
* 


Súlyos fegyelmit kap a pokolban az 
az ördög, aki félrelép és jócselekedetet 
követ el. 

♦ 

A butaság betegség, de szerencsére 
rendkívül könnyű eltitkolni a beteg előtt. 

* 

Nem lehet egy operát igazán élvezni 
akkor, ha az ember követi a cselekményt. 

* 

Noha semmiféle arisztokratikus güg 
nincs bennem, meg kell mondanom, hogy 
a családfámat egészen az egysejtűkig 
tudom levezetni. 

* 

Milyen jó annak a művésznek, akit 
életében nem ismernek el. Megmenekül 
az elégedettségtől, s az el nem ismertség 
feszültségében, összeszorított fogakkal, 
dacból alkotja élete végéig a remekmű¬ 
veket. 

* 

Az ember addig ostoroz egy bűnt, amíg 
el nem követi. ( 

* 

Egy ismerősöm elmondta, hogy utálja 
az állatmeséket, amióta egy sakálban 
magára ismert. 

* 


Akkor nyugodt az ember, ha több 
gondja van. Az egyik elnyomja a másikat. 

* 

Az emberiség még gyermekcipőben jár, 
pontosabban katonabakancsban. 

* 

Megfilmesítették a Háború és békét, 
amelynek a meséjét különben már a re¬ 
gény mogírása előtt eredetiben eljátszot¬ 
ták. 

Feleki László 


Egy diplomáciai irattárban 



— Elő tudna keresni az amerikai diplomáciai okmányokat? 

— Ó, hogyne, pillanat alatt . . . Megismerem őket a petroleumszagukról . . . 


V —- 

Jo kis társasjáték Pusztai Pál rajza 



— Most pedig mindenki maradjon így, amíg nem szólok! ... 



Bizalmatlanság 

Réber László rajza 



Tapintatos 
portás 

Schwott Lajos 


dést természetben akarja kivinni?! 


grészese- 


lő 


























































































































































































Sok az eszkimó... 


Pusztai Pál rajza 



Ezt az embert miért enaedi előre, portás kartárs?^^^^ 
Azért, mert ő nem javaslatot hozott, hanem dolgozni akar . .. 



Egy felette fontos telefonállomás 


Toncz Tib 




• j- 


V 


— Most még titkos számom van, de februárban „Cicus” név alatt már benne 
leszek az új telefonkönyvben ... 


Rossz álom 


Várnai György rajza 




— Ezzel az épülettel bővitettük a gyárat... 


fflfywÍAktnem ísmrL 

Mottó i Nincsenek régi viccek, c*ak 
öreg emberek vannak. Egy újasülfiU- 
nek minden vicc új. 

Ketten ülnek a vendéglőben, egy 
díj birkózó külsejű férfi és égj' vékony- 
dongájú kis emberke. A dijbirkózó 
igy szól a cingárhoz: 

— Hogy lehet az, hogy egy olyan 
kicsi ember, mint maga, olyan sokat 
eszik? 

— ó — mondja a másik —, belül¬ 
ről nem vagyok én olyan kicsi, mint 
amilyennek kívülről látszom. 

* 

A híres színész vendéglőbe megy, 
levest és halat rendel. 

A pincér először a halat hozza. A 
színész megkérdi: 

— Mondja, fiam, miért hozza a 
halat ’a leves előtt? 

— Azért, mert nagy tisztelője va¬ 
gyok önnek. 

— Ezért kellett előbb hozni a ha¬ 
lat? 

— Igen, mert ezzel a hallal már 
egy percig sem szabad tovább várni. 

A „Daily Express” washingtoni tu¬ 
dósítója jelenti, hogy egy új talál¬ 
mányt szabadalmaztattak a minap 
Amerikában. Ez pedig nem más, 
mint a szagos televízió. Elsősorban a 
reklám-adások során kívánja a fel¬ 
találó alkalmazni, amikor a külön¬ 
féle hirdetések alatt a hallgató-néző 
szagolhatja is az illető portéka illa¬ 
tát, kávét, parfőmöt, benzint stb. 

Persze bizonyára a színdarabok 
alatt is alkalmazák majd, s csak fo¬ 
kozza a néző műélvezetét, ha Hamlet 
előadása alatt nemcsak hallja, ha¬ 
nem érzi is, hogy valami bűzlik Dá¬ 
niában. 


LUDAS MATYI humoros, szatirikus hetilap. Szerkeszti a szerkesztőbizottság. A kiadásért felel a Hírlapkiadó Vállalat igaz¬ 
gatója. — Szerkesztőség: Budapest. Vili., Gyulai Pál utca 14. Tel.: 335—718. — Kiadóhivatal: Vili., Blaha Lujza tér 3. 
Tel.: 343 — 100, 142—220. — Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180—850, előfizetési díj negyedévre 12.— Ft. 
Kossuth Nyomda, Budapest, V., Honvéd utca 10. Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. 





























































— öt óra huszonhét perc az* idő, asszonyok, öt perc múlva Pest felett 

— És mikor jön meg a friss kenyér? 

— Ki tudja azt kiszámítani?! 


lesz a szputnyik! 

Szűr-Szabó József rajza 
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(Qsapravertük a kávéfőzőgépet 
és tort ülünk a márványasztalon 
e nikotintól s koffeintől részeg 
világban ittfelejtett törzsvendégek ... 
jaj, árvák vagyunk nélküled nagyon. 


Te már fizettél. Tested öt éve porlad. 

Vicceidet mormoljuk, mint misét. 

Aprópénz? Aki ilyen borravalót hagy, 
annak az élet-cecche is van oly nagy , 
hogy köztünk örökségül ossza szét. 

Te már az angyaloknak írsz csak kupiét, 
te már a szentekről csak pamfletét, 
hogy belereszket az egész öröklét, 
mert nincs isten, hogy költőnek nevezzék, 
ki a kecskéről megírja, hogy mekeg. 

Te föl se vedd , hogy nem óda a sanzón 
s a csúfolódásért nem jár arany ... 

Kit irodalomtörténeti rang nyom, 
is két forintért kapható a standon... 

De hagyjuk ... Búcsúzom ... Lapzárta van. 

Reményi Béla 


Nem kapni Budapest térképét 

Szűr-Szabó József rajza 
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,f'Wér 


— Hol lehet a Ló utca?l 




Üzemorvosnál 



Schwott Lajos rajza 


— Csak nyugodtan mondja meg, doktor úr, ha valami 
baj van a szívemmel . .. Nem vagyok szívbalos! 
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[| TltOJ A 6EMENET ! 



Sándor Károly rajza 


T udom, most azt mondják: 
oz is micsoda tamajkó 
alak! Tegnap olyan állást 
kínáltak neki, ahol 1700 forinttal 
lett volna több fizetése a mos¬ 
taninál, a rangról meg a cúlágok- 
ról nem is beszélve — és nem 
vállalta. Ráadásul még kilo¬ 
csogja az ügyöt. Pedig kilocso- 
gom. 

Történt vagy másfél tucat 
esztendeje, hogy engem a taná¬ 
ri irgalom átengedett a könyv¬ 
vitel és kereskedelmi számtan 
tárgyakból. S akkor magához 
szólított egyik tanárom, aki 
jobb volt hozzám, mint amit 
egy magamfajta kófic életben 
megszolgálhat. 

— Maga elmegy hétfőn a 
Hiffner főorvos úrhoz! 

— Nem vagyok beteg — 
ráztam meg a fejem. 

— Házitanító lesz a család¬ 
nál. A főorvos úr leánya meg¬ 
bukott könyvvitelből és keres¬ 
kedelmi számtanból. 

— Tetszik tudni, hogy én a 
kerszámtanhoz és a könyvelés¬ 
hez ugyebár . *. — mondtam 
dadogva. 

— Hatökör —r segített át 
jóságosán a fogalmazás nehéz¬ 
ségein tanárom. — Nem érde¬ 
kes. Maga tanítja a lányt. Kap 
nyolcvan pengőt. Lesz pénze 
őrara. 

— He tanár úr kérem!. . . 

— Nem érdekelnek bárgyú 
magyarázatai. Én bízom magá¬ 
ban. 

Hétfőn megjelentem a főor- 
voséknál. 

— Hallottam az iskolában, 
hogy milyen óriási tehetség 
vagy a könyvelésben. Körmen¬ 
di tanár úr azt mondta, tanulni 
járhatna hozzád — szorongatta 
kezemet az ősz főorvos. 

— Igen — bólintottam sze¬ 
mérmesen. JS ugyanez a szemé¬ 
rem tiltotta elmondanom, hogy 
ez még nem jelont semmit, 
hisz Körmendi tanár úr a tor¬ 
nát oktatja. 

— Magam is tanultam köny¬ 
velni, tanterv-különbözetivel 
mentem aztán gimnáziiunba — 
mondta a főorvos, s legott el- 
hadarl nekem néhány könyve- 



— Halló miszter, csinálják meq végre! 
Már eqy csomó telket eladtam ... 
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lósi szabályt, majd így szólt, 
keskeny vállamon pihentetve 
kezét: — Szeretném megismer¬ 
ni a módszeredet, mert a szisz- 
tein a fontos. A szisztem. 

S a bemutató rögtön meg¬ 
kezdődött . Behívtuk Ági kát, a 
„bukott** nőt, ahogy apja emle¬ 
gette, kirakattam vele az asz¬ 
talra minden könyvét, füzetet, 
aztán nekikezdtiink a munka¬ 
órának. 

— Hát nem ment, Ágika? 

— kérdeztem őszinte együtt¬ 
érzéssel. 

— Nem, — mondta a lány 
s lesütötte széptüzű szemét. 

— Főként a zárókimutatás. 

— Főként a zárókimutatás? 

— tetettem a meglepetést. — 
Hát az hogy nem mehetett? 

Az ember nem figyelt oda 

— pirult a lány. 

— Olvassa fel a könyvből, 
mi is az a zárókimutatás — 
szóltam rá bizonyos szigorral. 
Ágika olvasni kezdte, én oda¬ 
figyeltem, de bárhogy erőltet¬ 
tem őszemet, nem voltam 
képes felfogni, hogyan is készül 
a zárókimutatás. 

— Érti? — húztam fel szem¬ 
öldökömet, amikor Ágika be¬ 
fejezte a felölvásást. 

— Nem értem — görbült 
sírásra a kislány szája. 

— Akkor olvassa még egy¬ 
szer, de most már tagoltan, 
nagy gonddal. 

Még jobban odafigyeltem. 
Sajnos hiába. 

— Most már világos? — 
kérdeztem. 

— Igen! — ragyogott fel 
Ági arca. 

— Akkor mondja el saját 
szavaival! — utasítottam. A 
lány felmondta és én végre 
nagy nehezen felfogtam a dol¬ 
got. 

— Most már látom, kitűnő 
kézben van a lányom javító¬ 
vizsgája — nyújtott kezet a 
főorvos széles mosollyal. 

Igaza volt. Ezzel a módszer¬ 
rel úgy előkészítettem Ágit, 


hogy pompásan átment mind¬ 
két tárgyból. S olyan sokszor 
és szemléletesen magyarázta el 
nekem tanulás közben az anya¬ 
got, hogy magam is felszedtem 
valamit e két tárgyból. 

Miért mondom el ezt ilyen 
körülményesen ? 

Tegnap este egy étteremben 
vacsoráztam. Mellettem jóked¬ 
vű társaság kanalazta a halász¬ 
lét. Egyszercsak vidám női 
hang kiáltja nevemet. Odané¬ 
zek, hát alig ismerem meg, 
olyan érett szép asszony lett 
az én hajdani Ági tanítvá¬ 
nyomból. Főbólintással üdvö¬ 
zöltem. 

Néhány perc múlva idősebb 
férfi kért engedelmet, hogy ét¬ 
kezés közben zavar. 

— Sípos vagyok, az X tröszt 
vezérigazgatója. 

— Parancsoljon — kínálom 
hellyel. 
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— Kérem, talán hallotta, 
hogy Herczeg kartársat, a fő¬ 
könyvelőnket elvitte a minisz¬ 
térium .. . 

— Nem hallottam. 

— De kérem, elvitte. És 
most önt a jósors hozta ide. 
Tugonyiné, az Ági, évek óta 
mondja nekem, hogy egyetlen 
ember van, aki rendbehozhat¬ 
ná a mi könyvelésünket... 

— És pedig? — nyeltem le 
egy halszálkát. 

— Öli! — mondta Sípos. — 
ünnepélyesen felajánlom ön¬ 
nek ezt az állást. Kérem, ná¬ 
lunk eddig mindig volt prémi¬ 
um is. Nem akarom dicsérni 
a # trösztöt, de. .. ön megtalál¬ 
ja nálunk a szerencséjét... 

Sípos halálosan megsértő¬ 
dött, hogy más irányú elfog¬ 
laltságom miatt elutasítottam 
a remek állást. 

Vagy lehet, hogy valóban 
tamajkó vagyok? 

Bajor Nagy Ernő 


Újdonság: a zsákruha 

y,r^ Hegedű s Ist ván rajza 



Eqy korszerű divatbemutató 


























































Új munkaerő 


Hegedűs István rajza 



— Azt mondják, nagyon tehetséges. Állítólag a főnök rokona ... 



Hossz a rádióm. Némán, mogorván 
húzódik meg külön asztalán. Régi jószág, 
szinte családtag. Félhomályban felisme* 
rern az arcvonásait is. Mintha ezt mond- 
daná: 

— Ha én beszélni tudnék ! . . . 

* 

A költő (megnevezni őt az irodalom¬ 
történet feladata) szereti az italt, sőt 
nagyon szereti. Annyira szereti, hogy 
saját bevallása szerint józan állapotban 
nem is tud verset írni. Az ihlet számára 
a mámor köntösében jelenik meg. A mi¬ 
nap egy barátja igyekezett lebeszélni az 
ivásról egészsége érdekében. A költő fel¬ 
háborodva tiltakozott: 

— Meg akan.z fosztani a munkaeszkö¬ 
zömtől?! 

* 

,,Csúnya idő!” — mondják, ha esik u 
havas eső és laty akosak a járdák. Néha 
szépnek találják az emberek az időt. 
Az általános divatnak hódolva nem le¬ 
hetne egyszer idő-szépségversenyt ren¬ 
dezni ? 

F. L. 
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paráználkodjál! Mert bizony, mondom 
néked, ne élj vissza a kínálkozó helyzet¬ 
tel, mert a gyehenna tüze éget el. Ó, bará¬ 
tom, to elmenne! minden lelkifurdalás 
nélkül egy kis könnyű légyottra valami 
parázna nőszeméllyel és nem gondolsz 
arra, hogy otthon... igen, otthon a sze¬ 
rető és mitsem sejtő hitves vár reád. 
Hagyj fel hát tévelygéseiddel és térj 
vissza otthonodba feleséged ölelő karjai 
és tenszülötted rózsás orcái közé, ámen! 

És te, ó, fiatalság, a heves vér paran¬ 
csoló szavára, menyasszonyoddal sietnél 



nan is sejthetnéd, hiszen alig cseperedtél 
fel, ó, ifjú, hogy nincsen nagyobb öröm, 
mint megőrizni tisztaságunkat a nászágy 
rózsás baldachinja alá. Távozz hát békes¬ 
séggel, ó, barátom! 

— Te pedig, gyarló ifjú, ki úgy érzed, 
talán abban az órában megtalálod a bol¬ 
dogságot, ha a fészekbe besurranhatsz 
alkalmi szeretőddel, balga vagy. Nem 
olyan egyszerű a boldogság. De aki a 
test gyönyöreit a lélek nemesítése fölé 
helyezi, az soha nem lehet boldog. Mert 
a boldogság ott kezdődik, ha egy múze¬ 
umban képeket, szobrokat szemlélünk, 
boldog, akit letaglóz a muzsika édes gyö¬ 
nyöre, aki az igaz irodalom alázatos 
olvasó-szolgájává válik. Menj utadra 
jóember és légy boldog! 

— Ne nyaggass folyton, Dezső, neked 
sem adom kölcsön a garzonlakáso- 
mat!... 

Tar dós Péter 


Szerkesztőségben Varnai Cyörgy rai20 



— Kérjük szépen, bajnok úr, tessék meqirni a ,, Nehéz kesztyűk" kritikáját. 
Ml nem merjük •., 



Aki már 
ismeri 
az alkohol 
hatását 

Gerő Sándor rajza 


— Néni kérem, 
miért tetszik azt a 
kisqyereket sörrel 
itatni?! 






















































































űfipéMirdfslés 



Az újságban reggel egy 
apróhirdetést olvastam, amely 
így hangzott: ,.Szekrény, Igé¬ 
nyesnek eladó.” 

Miután Igényes embernek 
tartom magam, s éppen egy Jó 
szekrényre is szükségem lett 
volna, ezért elmentem a hirde¬ 
tésben szereplő szekrényhez. 

A szekrény a fal mellett fo- 
qadott, nem volt már fiatal, 
de jól ápolta maqát és szép, 
barna szekrény volt. 

— Komoly szándékai van¬ 
nak? — kérdezte óvatosan a 
szekrény. — Igazán vásárolni 
jött, vagy csak érdeklődni jött, 
kalandvágyból? 

Biztosítottam, hogy komo¬ 
lyan vásárolni Jöttem, mire a 
szekrény először végigmért, 
hogy elég igényes lehetek-e, 
majd megmutatott valamit ma¬ 
gából. Eqy pillantást vethet¬ 
tem a belsejébe, utána ismét 
zárkózott lett és hűvösen csak 
annyit kérdezett, hogy meg- 
felel-e nekem? — Tízezer fo¬ 
rintba kerülök — tette hozzá 
azzal a hangsúllyal, amely 
egyben a további beszélgetés 
szükségtelenségét is jelezte. 

Elképedtem ezen az össze¬ 
gen, s ezen a szemtelenségen, 
mert tízezer forintért a legdi- 
vatosabb, érintetlen szekré¬ 
nyeket vásárolhattam volna 
meg szép, nagy választékban. 
De udvarias természetem in¬ 
kább zavart, mint bosszúságot 
tükrözött arcomon. 

A szekrény meqérezte kiáb¬ 
rándultságomat, s mielőtt még 
kitaláltam volna, mit feleljek 
a tízezer forintra, azt mondta 
lenéző sajnálkozással: — Ben¬ 
ne volt kérem a hirdetésben, 
világosan, hogy csak igényes¬ 
nek! 

Erre megdühödtem, s el¬ 
kezdtem magyarázni, hogy én 
igenis igényes vagyok, mert 
én művészettörténész vagyok, 
és ha tudni akarja, hát ö nem 
is igazi stílbútor, hanem vala¬ 
mi empír-biedermeier keve¬ 
rék, a lábáról kezdtem beszél¬ 
ni, de akkor kopogtak és be¬ 
jött az erőszakos és bárdolat- 
lan Simek. aki még a nevét 
se tudja rendesen leírni, de 
aki tele van pénzzel, mert 
négy találata volt a lottón. 
Bejött, és mindjárt kihívóan 
megkérdezett, hogy az 
enyém-e már a szekrény, mert 
ő is szekrényért Jött? Meg¬ 
mondtam, hogy nem, mert ne¬ 
kem túldrága, és gyorsan el¬ 
köszöntem. 

A folyosóról még benéztem 
a szekrényhez. Akkor már 
tárva-nyitva állt, Simek szinte 
belébújt, tapogatta, undorítóan 
vigyorgott, s hallottam, amint 
a szekrény éppen azt suttogta: 

— Amikor belépett, Simek 
úr, már láttam, hoqy maga az, 
maga az igazi igényes férfi .. . 

Somogyi Pál 



Lehet, hogy találkoznak? 
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Pusztai Pál rajza 


Ünnepi figurák 
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Zárva lesz a bolt egy napra . 
Ez rémíti szerfelett. 

Nem lesz abból éhhalál, ha 
Boltba egy nap nem mehet? 


V un. akt az ünnepnapot 
Átalnssza. mint a tej. 
l’gy megy hétfőn hivatalba: 
Fejebúbján a pehely. .. 


Mégis legtöbb , akinek az 
ünnep: tömör evészet. 
Ünnep előtt megvenné a 
Piacot , az egészet. 


Zárás előtt húrom perccel 
Még a pékhez elliheg , 

S boldogan lesz a gazdája 
Még vagy három vekninek. 


Van. aki az ünnepekre 
Üdülőbe távozik. 

& ikeréit festi aztán 
Két napig vagy háromig. 


Ünnep előtt úgy gyűjt ételt , 
Mint a hörcsög vagy pocok. 
Szimatolni, hol mit kapni: 
Tíz Közértbe elkocog. 


Süt-főz, mintha vesztegzárban 
Kéne élni hetekig , 

Pedig az a röpke ünnep 
Olyan gyorsan letelik! 


Van. ki minden ünnepnapon 
Szurkolóvá vedlik át, 

S hétfőn , kedden vagy a futballt 
Átkozza vagy önmagát ... 


Nem nyugtatja tele kamra; 

Éje zordon , napja bús: 

Hátha mégis kevés lesz a 
Kenyér , krumpli , hagyma , hús? 


A boltokban másnap újra 
Friss áruból: áradat . 

Csak az ilyen kapzsik rágnak 
Még sokáig szárazot! 

K. Tóth Lenke 























































Dulles politikája kezd népszerűtlenné válni 

Szegő Gizi rajza 



— Menni, vagy nem menni? 


az élét humora 


(Külföldről jelentjük...) 


Harapós! 

A tokiói Járásbíróság 3 ha¬ 
vi foqházra ítélte Hiro Ikltot, 
aki különös módon hajtotta be 
adósa tartozását: Beleharapott 
bal kezébe és nem engedte fo¬ 
gai közül mindaddig ,.. amíg 
az a jobb kezével ki nem állí¬ 
totta és alá nem írta a kívánt 
összegű csekket. 




Kultúrharc 

Párizsban a „Casino de Lu- 
miére" bejáratán nemrég a 
következő program volt olvas¬ 
ható: — 20 óra: Paül Gruchon 
előadása „Az emberiség kultu¬ 
rális felemelkedéséről" cím- 
| mel. Ezt követően záróráig nő) 
J pankráció zenei betétekkel. — 


Ezek a skótok... 

Glasgow város tanácsa en¬ 
gedélyezte a városi fürdő újjá¬ 
építését a következő feltételek 
mellett: 

1. A réql épület anyagát — 
takarékossági okból — az új 
épületnél fel kell használni; 

2. a régi épületet mindaddig 
nem szabad lebontani, amíg 
az új el nem készül. 




A higgadt svédek is ? 

Eqy svéd napilapban jelent 
meg a következő álláshirdetés: 
„Áruház keres azonnali belé¬ 
pésre intelligens fiatalembert 
a panasz-osztályra, aki egy 
pofon után is megfelelően tud 
viselkedni." 


Molnár Tibor 


Űj életrajzot kértek tőle 

Toncz Tibor rajza 




— Hol a régi? 


— Igazán nem híztam. Két bugyi van rajtam... 
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0 lyan rég láttam Garfun- 
kelt, hogy majdnem megörül¬ 
tem, amikor megpillantot¬ 
tam a kávéházi asztal mel¬ 
lett, ahonnan lelkesen integetett fe¬ 
lém. 

— Jó, hogy jössz — mondta — , 
már fel akartalak hívni telefonon. 
Te leszel a Gyosz alelnöke ... 

Igyekeztem megfékezni arcvoná¬ 
saimat, nehogy kérdőleg nézzek ró, 
de Garfunkel ellen nincs orvosság, 
máris ömlött belőle a hülyeség. 

— Persze kíváncsi vagy, mi is le¬ 
het az a Gyosz ... 

— Tudod, ki kíváncsi? — mond¬ 
tam fojtottan. — A radai rosseb, az 
kíváncsi és mindjárt ide is kül¬ 
döm ... 

Fel akartam állni, de visszanyo¬ 
mott a székbe és zavartalanul foly¬ 
tatta: 

— A Gyosz teljes néven Gyom- 
rosok Országos Szervezete és min¬ 
denki tagja lehet, akinek a gyomra, 
illetve az emésztő szervei betegek. 
Ez lesz az ország legnagyobb tömeg- 
szervezete. Én leszek az elnök és 
pénztáros. Te leszel az alelnök. 

— Mennyi lesz a tagdíj? — kér¬ 
deztem, hogy elejét vegyem a to¬ 
vábbi magyarázatoknak, de Garfun¬ 
kel ben időnként a mohó pénz vá¬ 
gyat is elnyomja saját hülyesége, 
tehát lelkesen folytatta: 

Az idea, amelyből kiindultam kor¬ 
szakalkotóbb, mint a kereszténység 
vagy a marxizmus. Az embereknél 
tudni illik, nem az a döntő, hogy az 
illető keresztény-e vagy mohamedán, 
proletár vagy burzsoá... Az em¬ 
beriség két részre oszlik: vannak 
gyomorbetegek és olyanok, akik jól 
emésztenek. A jó emésztésű embe¬ 
rek elnyomják a gyomrosokat, mert 
azok gyengék, fáradtak, pesszimis¬ 
ták, nem törődnek a karrierjükkel. 
Mi egy szervezetbe fogjuk az összes 
gyomrosokat és küzdeni fogunk az 
emésztők ellen. „Minden pozíciót a 
gyomrosoknak!” ez a jelszavunk. 

— Szép kis vircsaft lesz az... — 
vetettem oda —, ahol-gyomorbeteg 
pesszimisták lesznek a vezetők ... 

— Te osztály áruló! — mondta 
Garfunkel dühtől villámló szemek¬ 
kel. — Húsz éve vagy gyomorbeteg 
és így beszélsz? Tudhatnád, hogy a 
mi pesszimizmusunk mély bölcses¬ 
séggel van átitatva. A jógyomrú 
embereknek csak a zabáláson jár 
az eszük, nem érnek rá gondolkoz¬ 
ni! Amellett kegyetlenek, folyton 
azon törik a fejüket, hogy ehetnék 
el a mások elől az elemózsiát. Min¬ 
den zsarnoknak jó volt az emészté¬ 
se. Napóleonról mesélik, hogy egész 
életében egyszer vett be hashajtót, 
a Waterlooi ütközet előtt... 

— De meg is futamodott... 

— Ne hülyéskedj, nem erről van 
szó... Az igazi emberi szolidaritás 
kizárólag a gyomorbetegek között 
van meg. Nekem rokonszenvesebb 
egy zulukaffer, akinek a vegetatív 
idegrendszer megbetegedésén ala¬ 
puló nyombélfekélye van, mint egy 
honfitársam, aki hideg töltöttká¬ 
posztát eszik reggelire. Figyeld csak 
meg, ha két gyomorbeteg találkozik. 
Lehet az egyik király, a másik utca¬ 
seprő, órákig tudnak beszélni a 
gyomrukról és jobban megértik 
egymást, mintha ugyanarra a sze¬ 


mináriumra jártak volna. Épp teg¬ 
nap olvastam, hogy a napokban egy 
török hóhér nem akart felakasztani 
egy halálraítéltet, mert annak is 
krónikus bélhurutja volt, mint ne¬ 
ki... 

— Mennyi a tagdíj? — kérdeztem 
konokul, mert menni akartam, de 
Garfunkelt még csak most kapta el a 
tüzes pátosz. 

— Egyelőre még csak országos 
szervezetről van szó, de nemsokára 
világszervezet leszünk ...! Megoldom 
a világbéke problémáját! Kikutatom,* 
melyik atomtudósnak van gyomor- 
savtúltengése, tíz percig beszélek vele 
a gyomorsaváról, esküszöm, nem fog 
több bombát gyártani! Eljön az em¬ 
beriség aranykora! Egész nap egymás 


emésztése iránt fogunk ér¬ 
deklődni, és kéz a kézben, 
dalolva fogunk vonulni a 2 
óbudai füvesasszonyhoz, mi¬ 
közben az utca két oldalán 
irigykedve fognak hurkát zabálni a 
hatalomból kirekesztett jógyomruak... 

— Nagyon szép lesz, — mondtam 
meghatottan. — És ha a hurkaevők 
agyonvernek minket? Akkor mi lesz? 

— Hát persze, fegyverkezni fo¬ 
gunk ... — mondta Garfunkel és töp¬ 
rengve rágni kezdte a körmét. Majd 
szemlesütve, szelíden így szólt: 

— Tíz forint a tagdíj. Azonnal fi¬ 
zetendő .. .• 

Letettem az asztalra három forint- 
harmincat és gyöngéden megsimogat¬ 
tam Garfunkel zavaros fejét: 

— Vegyél magadnak egy üveg Ig- 
mándit, kedves barátom, és idd meg 
az egészségemre. 


Gádor Béla 


Kis naiv 


Várnai György rajza 



Szerencsés ember 


Mészáros András rajza 

f: 
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— Mit csodálkozol? Szilveszterkor nyertem tombolán . .. 






































1 ’síMép kitárt 

Alulírott „ Frocli ” címmel lapenge¬ 
délyt kérek. 

Kérésem alátámasztásául felhozom 
a következőket: itt-ott ugyan olvad¬ 
hatunk a lapokban arról , hogy mi 
lyen lesz a helikopterközlekedés n 
Hársfa utcában, és milyen újdonsá¬ 
gokkal lep meg minket a fogkefe- 
ipar, de ezek a cikkek csak ötletsze¬ 
rűen kerülnek bele az újságokba és 
nem elégítik ki a tömegek, igényeit. 

A „FROCLI” című időszaki lap 
csak ilyen, vagyis froclicikkeket kö¬ 
zölne. íme, az első szám tartalmából 

Az elavult mosógépet felváltja 
az atom-mosó 

(Népszerű tudományos cikk.) 

A csomagolás-technika jövője. 

(Rövid tartalom: a kenyeret zenél - 
dobozba teszik, a doboz kezet csókol 
az eladónak és saját lábán elmegy 
a vevőhöz.) 

Mennyi ananász érkezett Budapestre? 

(Hír.) 

Jöjjön velünk Haway szigetére! 

(Útirajz.) 

Mire fordíthatnánk az átépítésekre 
szánt összegeket? 

(Pénzügyi ismertető.) 

Mi lenne, ha ön volna a férje? 

(Képriport Gina Lollobrigida reggeli 
öltözködéséről.) 

Mennyi ananász érkezett ismét 
Budapestre? 

(Legújabb hír.) 

Hogyan osszuk be a fizetést? 
(Háztartási tanácsadó, amelyben Rot- 
schildné elmondja, hogyan osztja be 
ő a kosztpénzét.) 

Üjabb szállítmány ananász érkezett 
Budapestre. 

(Legeslegújabb hír.) 

Külföldi ipari újdonságok: gombnyo¬ 
másra kiugró dugó világító számlap¬ 
pal, füttyszóra nyíló cipőpasztás-do- 
boz beépített sárkefével, lakás-szű- 
kkő kenőcs, arra az esetre, ha túl 
nagy a lakás, satöbbi, satöbbi. 
(Beszámoló.) 

Mihez kezdjünk ennyi ananásszal? 

(Kereskedelmi cikk.) 

Autó helyett űr-autó? 

(Barkácsolási szaktanácsadó: ne dob¬ 
ja el régi autóját, kis kézügyességgel 
repülő űrautóvá alakítható át.) 

A lift-ipar 1970. évi meglepetései. 

(Interjú.) 

Mi épül 2200-ban a lebontott Buda¬ 
pest helyére? 

(Vita-cikk. Kérjük az olvasók hozzá¬ 
szólását.) 

A raktárakban rothadó ananász ipari 
felhasználásáról. 

(Szak-cikk.) 

Egyelőre csak ennyit. Azt hiszem, 
elég érdekes lesz. 

Maradtam teljes tisztelettel: 

nv ffy. 



Mit csodá, 
tanul ... 


Téli sport 
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la miért nem fürdik? Olyan jó 
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Sándor Károly rajza 


ozik? A Manci még 


— Jaj, megfúrtak! 


indor rajza 


Sándor 



»z írók és Újságírók Otthon Köre, 
\ mint minden ilyen testület szok- 
1 \ ta, megrokkant, elaggott tagjai¬ 
nak kisebb-nagyobb összegű segélye¬ 
ket folyósított. 

A segélyzettek között, Kövér Gyula 
bácsi, állandóan ott lebzselt a bizott¬ 
ság körül. Ha akármi adomány-félét 
megorrontott, arra rögtön rácsapott. 
Sőt, ha kívülről valami új, segélye- 
zésre-szoruló jelentkezett, azt Gyula 
bácsi féltékenyen ellenőrizte, hogy 
meg ne rövidítse öt és társait az új 
tag, a kültag a segélyösszegekből. 

Nahát egyszer Zoltán Vilmos költő, 
súlyos, aggkori tüdőbajban betege¬ 
dett meg. 

Zoltán bácsi nagyon feltűnő jelen¬ 
ség volt. Fehér, hosszú szakálla övig 
ért majdnem. Ha nagyritkán feltö- 
työgött a Körbe, hát látszott minden 
mozdulatán, mennyire üdítő, élén¬ 
kítő hatással van rá az Otthon sür¬ 
gés-forgása és hogyan élvezi a leve¬ 
gőjét, vagy azt a néhány baráti szót, 
amivel kartársai megemberelik. 

Hát a betegsége idején a Kör se¬ 
gélybizottsága minden kilincselés 
nélkül megszavazott Zoltán bácsinak 
egy tisztességes segélyt. 

Amikor Zoltán bácsi fölvette a 
pénztárból az Összeget és agyonvasalt 
ruhájában sorban odajárult a bizott¬ 
ság tagjaihoz köszönetét rebegni ke¬ 
gyességükért . .. aztán odatelepedett 
az egyik asztal mellé. Odaintette a 
pincért és gyönyörű szakállát szere¬ 
tettel simogatva, rendelt egy nagy 
uzsonna-kávét, külön habbal és hoz¬ 
zá omlós kalácsot. 

Látványosság volt figyelni, hogyan 
nézi-nézi, nézegeti Zoltán bácsi az 
előhozott uzsonnát és hogyan fog 
neki az evésnek, egyenesen kecses 
mozdulatokkal, és töiű meghatottan 
a sárga, puha kalácsot a habos ká¬ 
véba és nagyokat, élvezeteseket fal. 

Egyszerre a Kör valamelyik zugá¬ 
ból Kövér Gyula sompolyog elő. Meg¬ 
pillantja Zoltán bácsit. Sandán fi¬ 
gyeli egy darabig. Aztán megy és 
megáll a Zoltán bácsi asztala előtt. 
Mukkot sem ejt. Csak ott áll. 

Zoltáp bácsi, ahogy fölpillant és 
észreveszi Kövér Gyulát, a kiskanál 
a habos kaláccsal kiesik a kezéből, 
a szakállára. Ez hagyján! De az ép¬ 
pen lenyelni szándékozott falat félre¬ 
csúszik, cigányútra téved a Zoltán 
bácsi torkán. Kiprüccenti a kávét a 
szájából. Majd éktelen, megállítha¬ 
tatlan köhögési rohamot kap. Vörös 
arca, horgése, rikácsolása a szomszéd 
asztaloktól felugráltatja a tagokat. 
Aggódva állják körül a Zoltán bácsi 
asztalát a tagok. Éa hát az ott ta¬ 
lált Kövér Gyula bácsit faggatják: 

— Mi történt? ... Mi van az öreg¬ 
gel?... 

Kövér Gyula hümmög egyet-kettőt, 
aztán így felel a kíváncsiskodásra^ 

— Én is köhögnék! 

Azzal bólogatva tova indul. 

Tersánszky J. Jenő 















az íróasztal mellett ült 
>-1 az iktató kisasszony. 

Idős ember jött be 
porlepte csizmában — kül¬ 
sejét tekintve agronómus 
vagy kolhozkönyvelő lehe¬ 
tett — és az asztal fölé 
hajolva, csendesen, piron¬ 
kodva mondta: 

— Ne tessék haragudni, 
kezitcsókolom, de egy ici¬ 
pici, lényegtelen megjegy¬ 
zésem lenne ... Itt, a táblán 
az van írva, hogy „Igtató- 
hivatal”, holott az nem 
lg ..., hanem „Iktatóhiva- 
tar .. . így kell írni, kö¬ 
nyörgöm. .. 

— Hát maga kicsoda? — 
kérdezte íróasztal-kisasz- 
szony csípősen. 

— Mi az, hogy kicsoda? 
Egy közönséges ember. Mi¬ 
ért fontos ez magának? 



— Azért, mert legjobb, 
ha nem dugja az orrát 
olyasmibe, amihez semmi 
köze. 

— Roppant különös — 
mondta a látogató zavartan. 
— Ahelyett, hogy köszöne¬ 
tét mondana és kijavítaná 
a hibát, még rámkiabál. 

— Nem én kiabálok, ha¬ 
nem maga! 

A titkárnő majd meg¬ 
halt az unalomtól. Epedve 
vágyott egy kis szórakozás 
után. Odament hozzájuk. 

— Mi történt? — kérdez¬ 
te. Gyanakvó tekintettel 
mérte végig az ügyfél por¬ 
köpenyét és csizmáját. 

-r Ennek az elvtársnak 
nem tetszenek a mi hivata¬ 
li szokásaink — jegyezte 
meg epésen az iktatókönyv 
tündére. Ide jött és muri¬ 
zott. 

— Mikor muriztam, ké¬ 
rem szépen? — kérdezte az 


R. Bruszilovszk ij ___ 

ügyfél türelmesen. — Én — Grigorij Fedorovics, — 
csak egy kis hibára mutat- rohant hozzá a titkárnő.— 
tam rá... Távolítsa el, kérem, ezt a 

— Hibára? A titkárnő, pókot! 

gőgösen húzta fel gondosan — Azonnal, azonnal... 
rajzolt szemöldökét. — Ma- Mi történt, azt kérdezem, 
ga kicsoda? — Mindjárt megmagya- 

— Nem mindegy magú- rázom, — mondta fáradtan 

nak? Egy közönséges pol- az ügyfél. — Itt, ezen a táb- 
gár. Ián az van kiírva, hogy 

— Nekem nem mindegy. „Igtatóhivatal”, pedig úgy 
Zavarja a munkánkat. kell írni, hogy „íktatóhiva- 

— Engedjen legalább szó- tál”. Ügy gondoltam, hogy 

hoz — könyörgött a por- ezt nem lehet így hagyni... 
köpenyes ember. Levette — Bocsánat, bocsánat, 
micisapkáját és megtörülte — izgult a hivatalvezető 
izzadó homlokát. — Erről helyettese. — Ha szabad 
a kis tábláról van szó. Az kérdeznem, ön ellenőrző ko¬ 
ván rá írva, hogy „Igtató- zeg méltóztatik lenni? 
hivatal”, pedig úgy kell — Ugyan, ne vicceljen! 
írni, ahogy bizonyára maga — mosolygott az ügyfél. — 
is tudja: „Iktatóhivatal”. Életemben sem voltam kö- 
Ez itt kultúrintézmény, zeg. Ha azonban tudni 
mégis ilyen goromba hiba akarja, mindazonáltal. . . 
van a táblán. Nem való az — Bocsánat, bocsánat — 
ilyesmi .. . vágott a szavába a hivatal- 

— Nem értem — mond- vezető helyettese. — Szó- 

ta a titkárnő, egyet rándít- val ön nem ellenőrző ko¬ 
va észbontó vállain. — Meg- zeg. önnek nincs semmiféle 
áll az eszem, nem értem! írásos meghatalmazása. Ha 
Idejön egy abszolút idegen szabad úgy kifejeznem ma¬ 
ember és ukk-mukk-fukk, gamat, ön magánszemély 
rendelkezni kezd! Ez nem méltóztatik lenni. Ponto- 
villamos, kartárs! Ez nem sabban a legközönségesebb 
vásár! ügyfél. Felmerül a kérdés: 

— Erről maga feledke- milyen jogcímen engedi meg 

zett meg. Kiakasztanak magának, hogy a hivatalun- 
ilyen analfabéta cégtáblát kát kritizálja és vezetői uta- 
és még maguknak áll fel- sításokat adjon nekünk? 
jebb m . .. Szégyelljék magú- — No ezt faggyúzd meg! 
kát!' — mosolygott jólelkűen a 

— Mi a-a-a-az?! — sipí- porköpenyes ember. — Ki- 
totta a kisasszony fisztulázó derül, hogy csak az ellen- 
üveghangon. — Még maga- őröknek van joguk ... 
nak van képe?! Tizenhat — Kérem, ne térjen el a 
éve dolgozom ebben a hi- tárgytól — emelte fel hang- 
vatalban és nem engedem ját a hivatalvezető helyet- 
meg mindenféle jöttment- tese. — ön zavarja a mun- 
nek, hogy sértegessen! Vi- katársainkat a munka juk- 
gyázzon magára, kartárs! bán és ezáltal elvonja őket 

Az irodaájtón kitekintett hivatali kötelezettségeiknek 
a zajra felfigyelő irodave- teljesítésétől. Megértette? 
zető helyettes. — Idejött és azonnal bot- 

— Mi az? Mi az? — kér- rányt csapott — mondta a 

dezősködött. titkárnő. — Hol ez nem 


tetszik neki, hol az .;. Csak 
ez hiányzik nekem ... még 
egy dirigáló! ön nagyon so¬ 
kat teketóriázik vele, Gri¬ 
gorij Fedorovics. Én az ön 
helyében feltárcsáznám a 
rendőrséget. Az ilyeneket 
meg kell tanítani a mó- 
resre. 

— Egy pillanat — állí¬ 
totta el a szavát finoman 
Grigorij Fedorovics — ne 
siessünk olyan nagyon ... 
Mondja, polgártárs — for¬ 
dult az ügyfélhez — ön 
nem a főbizottságról való? 

— Ugyan! Eszem ágában 
sincs. Közönséges ügyfél va¬ 
gyok. 

— Am, maga ügyfél? 
Naggyon jó! Felmerül a 
kérdés: mit akar itt tulaj¬ 
donképpen? 



— Ah, tudakozódik! A 
tudakozó iroda negyedik 
ablak, második folyosó 
jobbra, ön rossz helyen ke¬ 
reskedik, tisztelt polgártárs. 
Magának az iktatóhivatal¬ 
hoz abszolúte semmi köze. 
Ismétlem: második folyosó 
jobbra. 

— Rendben van. Egye 
fene, jobbra. Előbb azonban 
engedje meg... Kár a 
szóért! 

Vastag asztalos ceruzát 
vett ki a zsebéből, áthúzta 
a táblán a „g” betűt és ki¬ 
adós, kövér „k” betűt raj¬ 
zolt föléje. 

— így már jobb lesz, — 
mondta búcsúzóul. 

És becsapta maga után 
az ajtót. 

A moszkvai Krokodil - 
bői fordította: 

Pogonyi Antal 
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Uqy kezdődött, hoqy 
először csak szénszaq 
volt a szobámban né¬ 
hány naplq, de azután 
uqrásszerűen rosz- 
szabbodott a helyzet 
és a befútött kályha 
csak úqy ontotta magából a füstöt. 
Abbahagytam a fűtést tehát és elhivat¬ 
tam a kéményseprőt, aki azt mondta, 
hoqy a kályhát ki kell tisztítani és száz 
forintért kitisztítja. Sokalltam és nem 
vettem igénybe, hanem maqam kitisz¬ 
títottam a kályhát. 

Begyújtottam és nagyszerűen égett 
benne a tűz, hanem a kémény-nyílás¬ 
ból visszafordult a füst és beözönlött 
a szobámba. Abba¬ 
hagytam a fűtést tehát 
és elhivattam a sarki 
kéményseprőt, aki 

azt mondta, hogy a 
kémény-nyílást ki kell 
tisztitan/ és kétszáz fo- 





jfvsrxoi 


rintért kitisztítja. Sokalltam és nem vet¬ 
tem iqénybe, hanem azt mondtam, hogy 
akkor nem fogok fűteni addig, míg az 
IKV. a hibát meg nem csináltatja. 

Másnap a kémény-nyílásból csak 
úqy ömlött be a füst a szobámba, jól¬ 
lehet nem is fűtöttem. Elhivattam tehát 
a kéményseprőt, aki azt mondta, hoqy 
a szomszédoktól ömlik át a füst hoz¬ 
zám, mert kilyukadt a kéményem és 
háromszáz forintért megcsinálja. So¬ 
kalltam és nem vettem igénybe, ha¬ 
nem megkértem a szomszédokat, hogy 
ne fűtsenek, míg az IKV. meq nem csi¬ 
náltatja a hibát. 

Másnap a szomszédoknál és nálam 
is ömlött a füst. Elhivattuk tehát a ké¬ 
ményseprőt, aki azt mondta, hogy a 

könnyező házakból jön át a füst. mert 



kilyukadt a tűzfal 
és ezer forintért 
megcsinálja. Sokalltuk 
és nem vettük iqény¬ 
be, hanem meqkértük 
a i környező házakat, 
hogy ne fűtsenek, miq 
az IKV. meg nem csináltatja a hibát. 

Másnap az egész tömb füst-tenger¬ 
ben fuldoklott. Elhivattuk tehát a ké¬ 
ményseprőt, aki azt mondta, hogy 
Diósgyőrből Jön a füst, mert az egész 
Duna — Tisza köze, Miskolciq kilyukadt 
és tízezerért megcsinálja. 

Akkor már nem bírtunk tovább vár¬ 
ni az IKV-re, összeadtuk a tízezer fo¬ 
rintot és másnap reggel hét óra tizen¬ 
öt perckor át vittem 

azt a kéményseprőnek. N. < 

Hét óra harminckor vl- 'wv 
dámán pattogott a tűz J ^ 
mindannyiunk lakása- 
bán . .. 


(S. P.) 




























Jól ismerik... 

Szegő Gizi rajza 



— Már megint bomba ötlete van a békéről! 
-/- 

Feledékeny kalauznő 

Szűr-Szabó József rajza 



Megbeszéltük Hédikével, hogy bim¬ 
bózó szerelmünket titkolni fogjuk a 
hivatalban. Megállapodtunk abban, 
hogy én a vezetéknevén, Misinger 
kartársnőnek fogom szólítani, ő pe¬ 
dig Kriványi kartársnak. Hátam mö¬ 
gött pedig — taktikai okokból —, 
hogy senki ne sejthessen semmit, 
agyalágyult Krivánvinak fog nevez¬ 
ni, és ha véletlenül találkozunk a 
folyosón, elfordítjuk a fejünket, sőt 
Hédiké még ki is köp utánam. 

Ügy is történt, ahogy megbeszéltük. 

Csak egyetlen egyszer fordult elő, 
hogy majdnem elárultam magam. 
Benyitottam a főosztályvezető ajta¬ 
ján és megpillantottam Hédikét a fő¬ 
nök ölében, amint éppen rózsaszínű 
szalagocskákat kütözgetett annak 
harcias bajuszára. 

Egy pillanatra megdöbbentem, de 
aztán rájöttem, hogy ez is csak tak¬ 
tikázás, az ölbcülcs is azért van, és 
a rózsaszínű pántlikák is azért van¬ 
nak. így mindenki azt fogja hinni, 
van valami a főnök és Hédiké közölt 
és senki nem fogja tudni, hogy Hé¬ 
diké és én szeretjük egymást. A lel¬ 
kem megtelt soha nem ismert érzé¬ 
sekkel és valami lelki kényszer foly¬ 
tán elővettem a fésűmet, fluszpapirt 
tettem rá és muzsikálni kezdtem, 
holott azelőtt botfülü voltam. 

De az asszonyi ravaszságnak nincs 
határa. Nemsokára megtudtam, hogy 
Hédiké eljegyezte magát az alosz¬ 
tályvezetővel. Mindenki erről az ese¬ 
ményről suttogott és még csak nem 
is gyanították az igazságot. Én sem 
mondtam el senkinek, Hédiké szigo¬ 
rúan megtiltotta, hogy csak egy 
szócskát is kiejtsek a számon titkos 
szerelmünkről Valakinek azonban 
mégis csak el kellett mondanom, 
ezért vettem egy mátyásmadarat és 
annak súgtam a fülébe minden reg¬ 
gel és minden este, hogy mi van köz¬ 
tem és Hédiké között. 

Sokszor kacagnom kellett, amikor 
arra gondoltam, hogy a szegény jo 
kollégáié azt hiszik ... Pedig ... 

— Nem tudtok semmit, nem tud¬ 
tok semmit! — motyogtam magam¬ 
ban boldogan. 

Hédiké továbbra is óvatos maradt. 
Óvatosságból összeköltözött a főcso- 
por tvezető vei. Ekkor elhatároztam, 
hogy beszélni fogok vele. A hivatal¬ 
ban azonban nem lehetett a pletyka 
miatt, ezért a föcsoportvezetó laká¬ 
sán kerestem. Tartottam azonban 
attól, hogy a főcsoportvezető szemé¬ 
lyesen fog ajtót nyitni és akkor eset¬ 
leg gyanús lenne neki a dolog: miért 
keresem Hédikét és miért akarok 
beszélm vele? Másnap már az egész 
vállalat mirólunk fecsegne. S ez rop¬ 
pant kínos lenne Hédikének Ki¬ 
eszeltem azonban valamit: mezőkö¬ 
vesdi népviseletben, álszakállaí, fe¬ 
kete szemüvegben kopogtam be az 
ajtón. 

— Ki az? — kérdezte egy női 
hang. Hédiké hangja volt. 

— A betlehemesek — mondtam 
elváltoztatott hangon. 

Hédiké ajtót nyitott. Pongyolában 
volt. a haja borzas, száján szét kenve 
a festék. 


— Csak én vagyok ... — suttog¬ 
tam. — Ne haragudj, hogy ... 

— Megőrültél? — sziszegte Hédi¬ 
ké. — A főcsoportvezető bármelyik 
pillanatban fölébredhet, és ha meg¬ 
lát minket beszélgetni, akkor minden 
kiderül... Menjen innen a fenébe! 
— kiáltott rám ingerülten. Tudtam, 
hogy azért magáz s azért beszél így, 
mert attól fél: odabenn felébred a fő¬ 
csoportvezető és hallgatózik. 

Megnyugodva távoztam. Mégis csak 
engem szeret. Bevallom őszintén, 
sokszor voltam olyan lelkiállapotban, 
hogy ki akartam kiáltani a szerel¬ 
münket, de az utolsó pillanatban 
mindig meggondoltam. Nem akartam 
megbántani Hédiké érzékenységét, 


hiszen ez a titkolózás csak lelki 
finomságára vallott. 

Hédiké azonban attól rettegett, 
hogy a minden lében kanál kartárs¬ 
nők kiszimatolnak valamit, ezért ik¬ 
reket szült a portásnak és engem át¬ 
helyeztetett a kislőcei telepünkre he¬ 
lyettes éjjeli őrnek. 

Most van egy kis kunyhóm s egy 
hű kutyám, éjjel körbe-körbe sétá¬ 
lom a telepet és szerelmemre gon¬ 
dolok. Fél éve nem láttam. Mostaná¬ 
ban egy kazánfűtővel emlegetik 
együtt... 

Én csak mosolygok. Tudom, amit 
tudok. 


Mikes Gy5gy 
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A hatott küiytéftf 

DIÓSZEGHY MIKLÓS. az utolsó pesti 
bohém, igen jó étvágyú embert volt. Egy¬ 
szer beült ogy óbudai vacsorázóhelyre 
azzal, hogy bevág egy rántott csirkét, 
ám még idejében feleszmélt: nem futja 
rá a pénze. A rendelést, a baráti kompá¬ 
nia élérftt derültsége közepette, így adta 
fel: 

— Hozzon nekem egy fiatal csirkét, 
de nagyon fiatal legyen, a lehető legfia¬ 
talabb. Sőt, tudja mit? Hozzon három 
tojást, pohárban! 

WEISZ RICHÁRD, a béke idők 
olimpiai birkózóbajnoka, egy este lökésen 
nézelődött a Beketow-cirkusz jegypénz¬ 
tára körül. Egyszercsak ott termett mel¬ 
lette ogy atyafi és alaposan belevágott 
a hátába. A birkózó felszisszent, s amikor 
megfordult, egy teljesen ismeretlen alakot 
látott maga előtt. 

— Mi volt ez?! 

— Bocsánat, azt hittem, hogy a régi 
katonakomám, a mándoki kovócssogéd 
tetszik lenni... 

A birkózó dühösen nyelt egyet, az 
atyafi pedig beállt a jegyváltók sorába. 
Amikor megkapta a jegyét, valaki hátul¬ 
ról elkapta a karját és kezdte hátracsa¬ 
varni. Az atyafi hátra nézett. Weisz 
Richárddal találta magát szemben, aki 
meglepett képet vágott és azzal mente¬ 
getőzött: 

— Bocsánat, azt hittem, hogy a inán- 
(luki kovácssegéd vagyok. 

# “ 

HÜLTL HŰ MÉR se bősz pro fesszo r tó l 
megkérdezte egy tudálékos paciense, ha 
a vakból annyira fölösleges, miért teremti 
az embert vakbéllel a természet? 

A professzor tanáros „komolysággal” 
válaszolt: 

—— Diszt ingváljunk, kérem. A vakbél 
csak a paciensnek felesleges. 

# 

CSOKONAI egyidőben szenior volt a 
debreceni kollégium konviktusában. A 
diákok egy nap panaszra mentek hozzá: 
a lencsefőzelék olyan sós, hogy nem lehet 
megenni. El is hozták a lencsét, hogy 
kóstolja meg. A szakácsnő a fiúk után 
sompolygott. Csokonai megkóstolta' a 
főzeléket s elégülten jelentette ki: 

— Mit akartok, olyan ez a lencse, hogy 
inkább kétszer annyit kellett volna főzni 
belőle... 

A szakácsnő szeme felragyogott és ka¬ 
jánul igy szólt a diákokhoz: 

— Na, most hallhattátok a szénior 
urat! 

Csokonai azonban még csak most fe¬ 
jezte be a mondatot: 

—* .. .persze, ugyanennyi sóval. 


it/wíakinem ismerL 

Mottó t Nincsenek régi viccek, csak 
öreg emberek vannak. Egy újnzülött- 
nrk minden vicc új. 

Rotschildhoz beállított egy szegény 
fiatalember. 

— Uram, öntől függ az életem, a 
boldogságom. Halálosan szerelmes 
vagyok az ön lányába. Nem tudok 
nélküle élni. Ne kergessen a halálba, 
adja hozzám feleségül. 

Rotsehild elbámult. 

— De kérem, nekem nincs is lá¬ 
nyom. 

A fiatalember megvakarta a fejét: 

— Bocsánatot kérek, nekem azt 
mondták, hogy van. 


— Na, milyen bőr: ló. vaqy borjú? 

— Csudákat bőr! Közönséges hexametilén diammonium adipát . 


Műbőrkabát falun 

Toncz Tibor rajza 


— Mielőtt tovább sorolnád, milyen Jó dolqa lesz Julisnak a szövetkezetben, 
tisztázzuk: a lányomnak csinálsz gusztust hozzá, vaqy enqem agitálsz?! 


Tehertaxi 


Hegedűs István rajza 
























A császár 


Toncz Tibor rajza 


— Fűtsön édes 
Gábor bácsi, hiszen 
már rumot is ka¬ 
pott! 

— Egyedül nem 
iszok. Küldjék le 
hozzám a szép 
Eperjesinét a har¬ 
madik emeletről! 




Rögtön arra gondoltam tavaly, 
amikor a Krafesák úgy elbánt ve¬ 
lem, hogy ezt az embert is megta¬ 
possa majd egyszer a fekete bika. 
ő volt ugyanis akkor a vállalatnál 
a hajtű-részleg vezetője és tőle 
függött, hogy kit jelölnek ki két¬ 
éves euráziai tanulmányútra a 
gömbölyített végű haj tűgyárt ás 
helyes technológiájának elsajátí¬ 
tására. Minden jogcímem megvolt 
rá, hogy én legyek az: egyik nagy¬ 
bátyám főosztályvezető volt a mi¬ 
nisztériumban, ugyanabban a tár¬ 
saságban kanasztáztam szombat 
esténként, mint Krafesák, ráadásul 
— akár hiszik, akár nem — sógor¬ 
sági ágon hatodunokatestvérek 
voltunk. 

Mindenki biztos is volt benne, 
hogy rám esik a választás — de 
általános csodálkozásra Lomnieot 
küldte ki, még ma sem tudom 
pontosan, miért. Egyesek szerint 
Lonmic tudott valamit felőle, má¬ 
sok azt suttogták, hogy Lomnic 
lánya, az a szép kis vörös, az győz¬ 
te meg este. munkaidő után a hi¬ 
vatalban, hogy apja az igazi, má¬ 
sok azt mondták, hogy Lomnic 
egyszerűen csak ért a hajógyár¬ 
táshoz. De hát az ember ne adjon 
az ilyen felelőtlen mendemondák¬ 


ra. Tény az, még ma sem tudom, 
miért ért ez a méltatlan mellőzés. 

Lenyeltem. Tudtam, hogy ez az 
ember előbb-utóbb elnyeri bünte¬ 
tését. Mert a Végzet biztos kézzel 
dolgozik és az, aki embertársaival 
rosszat tesz, előbb-utóbb tetézet- 
ten visszakapja. 

Ka, most megtörtént. Ez a 
Krafesák, aki egyébként egy igen 
tehetséges ember, nagyon ügyes 
kis találmányt nyújtott be. Azt 
mondják, öt évig dolgozott rajta. 
Egy kis örökmozgó gépecake, 
amely önműködő mozgással ara¬ 
nyat csinál a sárból (igaz, hogy 
csak tizenkét karátosat, de ez is 
jobb, mint a semmi), a vizet tet¬ 
szés szerint tejjé, borrá, likőrré 
vagy flippé alakítja át, bármilyen 
gép munkáját úgy elvégzi, hogy 
feleslege8sé tesz minden emberi be¬ 
avatkozást. 

Ko most, ezt a, ha nem is korszak- 
alkotó, de kétségkívül praktikus 
kis találmányt könyörtelenül vis¬ 
szautasították a vállalatnál. Ugye- 
ugve, hogy isten nem ver bottal? 
Ugye, hogy van Gondviselés? 

Hogy ki utasította vissza? 

Én. 

Kertész Magda 


EGY KIS SZÓRAKOZÁS 

A ,.Daily Express ** amerikai tudósítója ad hírt 
egy újszerű amerikai játékról, amely hasonlít 
a ruletthez. 

Egy revolverrel és egy' golyóval játsszák. 
A golyóval megtöltik a pisztolyt, s aztán a forgó 
tárat elforgatják, s nein lehet tudni, hol van 
a golyó. Akkor a játékos a fejéhez tartja és elsüti 
a pisztolyt. Ha üresen csattan a pisztoly, akkor 
vesztett. Ha éppen ott van a golyó, akkor hátra* 
maradottjai felvehetik a nyereséget. 

Állítólag izgalmasabb a bridzsnél, s kezdők 
is tudják játszani. 



Kép az űrhajózás korából. 

Vasvári Anna rajza 



— Aztán ne felejtsetek el toalett-papírt és 
kamillateát hozni! ... 
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Minden célzás nélkül. 


60 nap — 3 év? 


Karácsony másnapján cse¬ 
csemőtej helyett tejport kap¬ 
tunk. Amikor elolvastam a 
csomagoláson levő szöveget, 
nem mertem héthónapos kis¬ 
lányomnak a porból tejet főz- 



ni. Ok: a por szavatossági ide¬ 
je 00 nap, de a csomagolás Idő¬ 
pontjaként — 1955 január volt 
feltüntetve. 

Ezt a tejport utalták ki ré¬ 
szemre, vagyis a 60 napra sza¬ 
vatolt csecsemőtápszert közel 
három évi késéssel kaptam 
meg. Az Élelmiszercsomagoló 
Vállalat is tudhatná, hogy ami 
60 napig jó, az 1060 nap után 
már nemigen alkalmas táplál¬ 
kozásra. 

H. K.-né 

//., Bem rakpart 38/39. 

Boldog... 


Vettem egy doboz gyufát. 
Én inkább erre esküszöm, mint 
az öngyújtóra. Biztosabb. Ott¬ 
hon cikkirás közben elméláz¬ 
tam, de sehogy sem akart ér¬ 
telmes mondat a fejembe öt¬ 
leni. Unalmamban, mint ahogy 
azt más komoly írók is teszik, 
a gyufásdobozt kezdtem pöc- 
kölgetni. Szemem megakadt 
egy csinos népviseletbe öltö¬ 
zött menyecskén. De ni csak! 
Valamiféle írás is feketéink 
rajta. Azt mondja, hogy: Bol¬ 
dog. Törtem a fejem: ez a 
menyecske, vagy az boldog, 
aki ezt a doboz gyufát meg¬ 
vásárolja? 

Ilyenkor újév táján szokás 
boldog újévet kívánni! De 
mégsem hiszem, hogy nekem 
címezte volna ezt a Gyufagyár! 
Hiszen nem is ismer. A rejtély 
izgatott és hosszas utánjárással 
megtudtam, hogy Boldog köz¬ 
ség népviseletét akarják a gyu- 
fásskatulya fedelén bemutatni. 
De akkor miért nem Írják rá. 
hogy mi a szándékuk. Az öt¬ 
let szerzője „boldog", hogy 
egy-két szót megtakarított a 
boldogí kép alatt? 

(kopré) 


Pályázat — akadályokkal 


Múlt év Júliusában a napi¬ 
lapok rövid hírt közöltek a 
Háziipari Szövetkezetek Or¬ 
szágos Szövetséaének őszi pá¬ 
lyázatáról. A hír íqy végző¬ 
dött: „Felvilágosítást ad a 
HISZÖV vezetősége, Bp., V., 
Sütő u. 2." Szerettem volna 
felviláqosodni, ezért augusz¬ 
tus 5-én a fenti címnél levél¬ 
ben érdeklődtem a pályázat 
feltételeiről. Nem válaszol¬ 
tak ... 



Szeptember 19-én vonatra 
ültem és személyesen men¬ 
tem el a Sütő utcába. 


Itt tudomásomra hozták, 
hogy a pályázat szeptember 
10-én lejárt. De azért ne le¬ 
gyek elkeseredve — mondot¬ 
ták —, mert a pályázatot no¬ 
vember 1-ig meghosszabbí¬ 
tották. írásban is megkaptam 
a pályázat feltételeit és rög¬ 
tön ott hagytam a pályázatra 
szánt munkáimat. A saját ne¬ 
vemen 2544 forint és Kovács 
Ilona szentesi pályázó-társam 
nevében 3600 forint értékű 
háziipari készítményt. (Buzsá- 
kl terítő, ir csipketerítő, kézi- 
festésű selyemsál, nájlon-blú- 
zokj könyvjelzők stb., stb.) Az 
átvétel nyugtáit Badacsonyiné 
írta alá. Mielőtt eljöttem vol¬ 
na, arra kértek, hoqy haza¬ 
érve küldjék méq néhány da¬ 
rabot azokból a festett leve¬ 
lező-lapokból, amelyeket félt¬ 
ve őrzött gyűjteményemből 
bemutattam. Ezt el is küld¬ 
tem. 

Szeptember 20-1 keltezés¬ 
sel tudatták velem, hogy a 
pályázatot november 1-iq 
meghosszabbítják és zsűrizés 
után a pályamunkákat vissza¬ 
küldik, a díjnyertes darabok 
Jutalmazásáról pedig egyide¬ 
jűleg értesítenek. Ezek után 


vártam az ígért értesítést, de 
ez csak nem érkezett meg. 

December 10-én sokall¬ 
tam a várakozást és sürgető- 
levelet írtam. Mellékeltem 
munkáim jegyzékét is. Megint 
csak nem válaszoltak . . . De¬ 
cember 27-én már ajánlott le¬ 
velet küldtem Bánhegyi osz¬ 
tályvezetőnek, amelyben el¬ 
mondottam, hogy értékes hol¬ 
mijaimat szeretném végre vi¬ 
szontlátni. Mint ahogy náluk 
szokás, meqint nem válaszol¬ 
tak .. . Pedig rajtam kívül 
még igen sokan pályáztak és 
igen sokan szeretnék tudni, 
hogy: 1. ml volt a pályázat 
eredménye; 2. miért nem kap¬ 
juk vissza értékeinket; 3. mi¬ 
ért nem becsülik bennünk az 
embert legalább csak annyi¬ 
ra, hogy egy-két szóval vála¬ 
szolnának? Talán nincsenek 
hozzá elég sokan? 

Jernei Irén 

Kunszentmárton, Bethlen u. 7 . 

- 1 *- 

Fess, de pirosra fest 

Nem tudom, melyik textil¬ 
üzem festette azt a piros kord- 
bársony anyagot, amelyből 
gyermekruhák készülnek. En 
január 2-án az Üttörő Áruház¬ 
ban vásároltam egy fess, kan¬ 
táros nadrágot és a hozzávaló 



halászblúzt. A kordbársonv iz¬ 
zadtság és víz behatása nélkül 
rózsaszínű csíkokat festett a 
blúzra és a fehér gyapjúmac¬ 
kóra. Mellékelten küldök egy 
darabkát a kordbársonyból, 
amely, - mint látható - móg 
a levélpapírt is megfestette. 

Miért árulnak ilyen gyatrán 
festett anyagból készült gye¬ 
rekruhát? 

Trencz Gyula 
XI., Bartók B. út 38. 


Újfajta lottó 



Szűr-Szabó József rajza 


E HÉTEN A 


’ IKTATOSZAMMAL 
ELLÁTOTT AKTAKAT 


A Ruházati Bolt dolgozói 
az alábbi újsághirdetésben 
kívántak boldog újévet ked¬ 
ves vevőiknek. 






Több olvasónk érdeklő¬ 
désére közöljük, hogy a 
„Fájdalom nélkül ” kitétel 
nem az újévi kívánságokra 
vonatkozik: ez a címe a most 
bemutatott francia filmnek. 
Viszont ezt, az első látásra 
valóban nehéz észrevenni. 

- i - 

Betegekről van szó , 
közérdek ! 


A IX. kerület, Gyált út 17. 
szám alatt van fővárosunk 
egyik szép gyógyintézete a IX. 
kerületi Tanács kórháza. Akik 
felgyógyulásuk után hazafelé 
akarnak indulni, csak az apos¬ 
tolok lovait használhatják, 
mert ezen a környéken nincs 
semmi közlekedési lehetőség, 
így hát a felgyógyult, de még 
gyenge betegeknek csomagja¬ 
ikkal együtt gyalogszerrel kell 
megtenniük a hosszú, körülbe¬ 
lül egykilométcrcs utat, míg 
villamost vagy autóbuszt talál¬ 
nak. 

Volt itt taxiállomás, de már 
nincs. Sőt autóbusz is volt, 
de az egyetlen kocsiból álló 
ingajáratot is megszüntették. 

Több ízben kérvényezte a 
kórház, hogy állítsák vissza 
ezt a járatot, de a kérést nem 
teljcsitették. Pedig a környék 
lakói, az Itt dolgozó orvosok, 
ápolónők, kórházi alkalmazot¬ 
tak és elsősorban a meggyógyí¬ 
tott és operált betegek érdeké¬ 
ben erre nagy szükség lenne. 
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P. M. 







































Izrael fegyvert vásárol Bonn-tól 
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rendes ember vagyok, kérem. 

de esküszöm, nem érdemes. Megbün¬ 
tettek. Teljesen igazságtalanul. Tessék 
megengedni, hogy elmondjam büntetésein 
történetét. 

Ügy kezdődött, hogy bementem a ko¬ 
csi belsejébe. Mert, kérem, ha nekem azt 
mondja a kalauz, hogy tessék a kocsi 
belsejébe fáradni, én bomogyok. Ne tessék 
rámnézni ilyen furcsa szemekkel. Nem 
tehetek róla. így születtem. 

Tudom, azoknak van igazuk, akik a 
peronon, egymás hegyén-hátán állnak. 
Akik szőlőkaróként beoövekelve, odame¬ 
revednek a kocsi feljárója és bejárója 
közé. Akik lepréselt hering módjára egy¬ 
másba kunkorodva, mint a pozitív a ne¬ 
gatívval, utaznak. Tudom, nekik van 
igazuk, ők így szeretik egymást, így 
ölelik át egymást, így ismerik meg egy¬ 
mást . Mindezt én tudom. De én egy magá¬ 
nyos, morózus ember vagyok. Én egyedül 
akarok maradni. Én bemegyek a kocsi 
belsejébe. 

És itt szólt bele az életembe az ellenőr. 

A kalauz figyebnoztetett, hogy tessék 
befáradni. Én a peronon zsúfolódók go¬ 
nosz és értetlen tekintetétől kísérve, be¬ 
fáradtam. Leültem a nyolc üres hely 
egyikére. És amikor a kalauz még nem 
végzett a peronisták vad szenvedélyével, 
felszállt egy ellenőr. Elöl szállt fel. Neki 
és a többgyermekes családanyáknak sza¬ 
bad. Elsőnek hozzám fordult: — Szabad, 
kérem a menetjegyét! — Még nincs — 
mondtam és tövig elpirultam. — De 
kérek egy vonalat, és már nyújtottam is 
az előre elkészített, tenyérben forrósítot t. 
forintomat. 

ő nem szóit. Csupán felhúzta a szem¬ 
öldökét, olyan magasra, hogy az átkú¬ 
szott a hivatalos sapkája alatt és valahol 
a tarkója körül megállt. 

Hogyhogy nincs jegye? — kérdezte 
a vándor szemöldök. 

Még nem volt itt a kalauz — pirultam 
vissza. 

Lehetetlen — mondta ő. És végigszán¬ 
totta szemét a túlzsúfolt peronon. — 
Most éu önt kénytelen vagyok megbün¬ 
tetni. 

És megbüntetett. 

ő se hitte el, hogy van valaki, aki sze¬ 
ret és tud a kocsi belsejében utazni. Én 
felálltam, mikor fizettem, ő nyugtát állí¬ 
tott ki, majd kezet fogott velem úgy. 
mintha egy nagybetegtől búcsúzna. 

Én az esemény kapcsán két megállóval 
továbbmentem és eközben mindenki le¬ 
szállt, akinek még nem volt jógye. 

Tessék elhinni, nem szabad rendesnek 
lenni. Hacsak nem születési hiba. 

Pásztor János 


Gerő Sándor rajza 



BEN GURION: Aztán megbízhatók ezek a fegyverek? 

ADENAUER: Nyugodtan megveheti, többszörösen kipróbáltuk már Auschwitz¬ 
ban és Mauthausenben ... 


Egyetemi vizsgák idején 

Mészáros András rajza 



— Mindenképpen megvédem a diploma-tervemet . 


Válogatott ^abdarúgóink fogadalmat tettek 



Szepes Béla rajza 



k I 


15 





























































































LUDAS MATYI BALETTISKOLÁJA 


Sándor Károly 



(Több lap ismerteti a balett különböző figuráit. Mi sem akarunk lemaradni.) 


Fourás populaire 


Corruptlon slmple 


Alapállás, avant d'iqazqató 


Pás d'autobus, á la fék 


Attendre de pincér 


Fiqure rouqe lámpa et rendőr 


Figure qrand-takaritache 


Sor-állás, pour mozijegy 


Mólé d’italbolt 


LUDAS MATYI humoros, szatirikus hetilap. Szerkeszti a szerkesztőbizottság. A kiadásért felel a Hírlapkiadó Vállalat igaz¬ 
gatója. — Szerkesztőség: Budapest. Vili., Gyulai Pál utca 14. Tel.: 335 — 718. — Kiadóhivatal: Vili., Blnha Lujza tér 3. 
Tel.: 343 — 100, 142 — 220. — Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180 — 850, előfizetési dil neqyedévre 12.— Ft. 
Kossuth Nyomda, Budapest, V., Honvéd utca 10. Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. 
















































Ára: 1 forint 


1958. január 23 


4 . szám, 




Javaslatunk vízhiány esetére 


Pusztai Pál rajza 

















































Estélyiruha divat 


Várnai György rajza 



. . . ahoqy a nők szeretnék 


Tcvcdcs kizárva 



--:-T 

Z ciics t ársbcrler 



Kx tkju l* 

— Már régebben figyelem, hogy 
maga valamilyen okból neheztel 
rám... 

— Hagyjuk ezt, kedves barátom... 

— Mégis. 

— Hagyjuk. 

— No de mégis. 

— Hát jó. Emlékszik rá, hogy né¬ 
hány héttel ezelőtt az Izabella ut¬ 
cában találkoztunk. Ugye? 

— Amikor hátulról belém rúgott? 

— Igen. De nem erről van szó. 
Mit mondott maga nekem akkor? 

— Hogy ez már mégis csak illet¬ 
lenség. 

— Úgy van. De milyen ingerülten 
mondta! Ha nem lettem volna te¬ 
kintettel arra, hogy bájos menyasz- 
szonyával sétál, alighanem elragad¬ 
tattam volna magam. 

— Sajnálom, hogy élesen csattant 
fel a hangom. A rúgás azonban na¬ 
gyon váratlanul ért, s azonfelül a 
cipője hegyes orrával rúgott, ami 
külön bosszantott. 

— Nem kell mentegetőznie. Én 
szóba sem hoztam volna a dolgot, 
ha maga nem kérdi, hogy miért ne¬ 
heztelek. Hát ezért. 

— Jó, jó. De azért mégiscsak túl¬ 
zás, hogy átmegy az utca másik ol¬ 
dalára, ha meglát. Azt hiszi, nem 
vettem észre, hogy kerül? 

— Nem tagadom. De már megbo¬ 
csásson, mégsem volt szép magától, 
hogy a múlt kedden a sógoromnak 
panaszkodott rám, amiért durva va¬ 
gyok. Mondta neki, hogy durva va¬ 
gyok, vagy nem? 

— MondtdVn. De miért? Mert 
maga előző nap délben, amikor ebé¬ 
deltem, beköpött az ablakomon. 
Higgye el, nagyon rosszul esett az 
nekem. 

— Elég kihívó hangon kiáltotta 
utánam, hogy „ez meg miféle új 
szokás?” 

— Mire maga visszajött és szájon 
vágott. Ezért panaszkodtam a sógo¬ 
rának. Mert különben én magára 
soha egy rossz szót sem szóltam 
volna. 

— Nem kell magyarázkodnia. Én 
meg sem említettem volna az egé¬ 
szet, ha maga szóvá nem teszi, 
hogy átmegyek az utca másik olda¬ 
lára. 

— De hát mindig maga bánt meg 
engem először! 

— Nekem ilyen a természetem. 
Ilyen hirtelenharagú vagyok. De 
maga szelíd, békés ember. Ha maga, 
aki a megtestesült udvariasság, in¬ 
gerülten utánam kiabál, az szá¬ 
momra sokkal sértőbb, mint a maga 
számára az, ha én, az ingerlékeny, 
vérmes ember magába rúgok. Nem 
világos ez? 

— Világosnak világos. De nagyon 
önző álláspont. 

— Miért bánt már megint? Miért 
nevez önzőnek? Ezt érdemiem? El- 
hágy a nyugalmam, összetöröm a 
csontjait és kész a harag. 

— Szóval én mindig csak tűrjek? 

— Hát persze. Mit tehetek egye¬ 
bet? 
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Ésszel él 3z ember 


Pendlizés falun 

^iüj ujjMt* 


Szűr-Szabó József rajzó 





— Hé, jöjjenek ki. emborek! A pesti művész úr nem ér rn bemenni! . , 


Előrelátás 


Várnai György rajza 



— Maqa a holdba kér útlevelet? Hiszen méq nincs is ho!dra+<eta! 

— Mire én magúktól megkapom az útlevelet, addigra lesz! 


IVIindcnki annyi ésszel gazdálko¬ 
dik, amennyi jutott neki. Na: Pat¬ 
tantyús Boldizsár, Zabfalva tanács¬ 
elnöke nem panaszkodhat! Sőt, mi 
több, nemegyszer már az is meg¬ 
fordult a fejében: ha volt bölcs Sa¬ 
lamon. miért ne lehetne bölcs Bol¬ 
dizsár is, örök dicsőséget szerezve 
ezzel a Pattantyús famíliának? 

A tényékhez tartozik azonban, 
hogy az elnök sem járt mindig ilyen 
nagy mellénnyel Zabfalván. Ennek 
pedig legfőképpen az volt az oka, 
hogy a hőn óhajtott kultúrház két 
évvel ezelőtt elkezdett építkezése kél 
év után sem jutott magasabbra a 
fundamentumnál. Márpedig kultúr¬ 
ház kell — fenekedtek az elnökre a 
zabfalviak, amit az öreg Zörgő az 
egyik tanácsülésen ilyeténképpen 
zúdított Pattantyús nyakába: 

— Hát csoda, hogy kultúrház nél¬ 
kül a legények az italboltban csel¬ 
lengenek, s ha két fiatal beszélgetni 
akar, csak a kiskapura szorítkozhat? 
S ilyenkor még jó. ha holdvilág van 
— kikerülni a bajokat... 

Pattantyús jól tudta, hogy legény¬ 
fejjel az Öreg sem volt különb a De¬ 
ákné vásznánál, azért mégiscsak 
megilletődött. Most mondja el, hogy 
a megyei tanács két év óta azt hajto¬ 
gatja: van annál fontosabb is! Le¬ 
hurrognák minden bizonnyal, meg 
aztán abban a kultúrházban csak¬ 
ugyan lehetne valami kultúrát is ke¬ 
rekíteni. 

Akkor vette elő Pattantyús Bol¬ 
dizsár is a jobbik eszét, ami köztu¬ 
domásúan szerfölött elősegíti a böl¬ 
csesség növekedését... 

Egy szép napon aztán útnak is in¬ 
dult. a többinek nem szólva, miben 
sántikál és felutazott a megyei ta¬ 
nácshoz. Először a művelődésügy 
osztályon kopogtatott, s nagy szomo¬ 
rúan előadta, mi járatban van. 

— Mert nagy bajban vagyunk mi. 
kérem. Ott van a rakás tégla, válla¬ 
lat is. akadna a munkához, aztán 
mégiscsak állunk! Pénz kellene, ké¬ 
rem, de tüstént’ 

Az osztályvezető szúrós szemmel 
nézett rá. 

— De hiszen \xgy tudom, éppen 
azért nem haladnak, mert sem anya¬ 
guk nincs, sem vállalat, amely épr 
hetne. 

— Áh, kérem, az akkor volt! - 
hadonászott Pattantyús. — Már csak 
a pénz hiányzik! 

Az osztályvezető dörmögött, vakar- 
gatta a fejét, aztán csak alákanyarí- 
totta a nevét. Pattantyús pedig olyan 
fürgén perdült ki a szobából, mint 
amikor még a bajusz helyére szénnel 
rajzolta a fekete csíkot. S vérszemet 
kapott. A tervosztályon újra magára 
öltötte a legbúbánatosabb ábrá?:atot. 

— Nagy bajban vagyunk mi, ké¬ 
rem — rebegte. — Már van pén¬ 
zünk, vállalatunk, csak valami tégla 
kellene. 

De hiszen... — kezdte az osz¬ 
tályvezető, hanem Pattantyús már 
igen nagy gyakorlattal süvített közbe. 

— Áh, kérem, az akkor volt 1 ! Már 
csak a tégla hiányzik! 

Az ésszel élés üdvözítő mivoltáról 
lévén szó ez esetben, mi sem termé¬ 
szetesebb, minthogy Zabfalva számá¬ 


ra a téglát is kiutalták a tervosztá¬ 
lyon. S persze hogy evés közben jön 
meg az étvágy. Ha már itt vagyok 
— gondolta az elnök —, az építési 
osztályt sem hagyhatom üdvözlet 
nélkül. Amint gondolkozott, úgy is 
cselekedett, csak éppen még hozzá¬ 
tette, zsebkendővel törülgetve a sze¬ 
mét: 

— Nagy bajban vagyunk mi, ké¬ 
rem. Van már pénz is, tégla is a 
kultúrházhuz, csak az épitővállalat 
hibádzik... 

Ne részletezzük: az is lett... Lett, 
mert bár a bölcsesség nem minden¬ 
kor szállja meg az embert, de Pat¬ 
tantyús Boldizsárba éppen a leg¬ 
jobbkor ütött. Igaz, hazafelé menet 
a vonaton még kapargatta valamics¬ 


két a lelkiismeret, de addigra mi. 
arra is talált altatóport: az ész se 
gyújthatna világosságot, ha nem ta¬ 
lálna homályt maga körül... 

Hanem azért akármilyen bölcs hí¬ 
rébe is került Zabfalván az elnök, 
a feketeleves még hátra van. A na¬ 
pokban lesz a kultúrház avatója, s 
arra nyilván mind a három osztály- 
vezető elmegy, hogy magának köve¬ 
telje a nesztorságot. Pattantyús Bol¬ 
dizsárnak már előre borsódzik a há¬ 
ta, mi lesz, ha a jeles férfiak kobak¬ 
ja összekoccan a szónoki emelvé¬ 
nyen? 

De valami már erre is motoz az 
elnök fejében. Hja, kérem; kitanulta 
az iskolát! 

Németh Géza 

































